
Ñîáðàíèå çàêîíîäàòåëüñòâà Ðåñïóáëèêè Óçáåêèñòàí ñîñòîèò èç 
ïÿòè ðàçäåëîâ:

â ïåðâîì ðàçäåëå ïóáëèêóþòñÿ çàêîíû Ðåñïóáëèêè Óçáåêèñòàí è 
ïîñòàíîâëåíèÿ ïàëàò Îëèé Ìàæëèñà Ðåñïóáëèêè Óçáåêèñòàí;

âî âòîðîì ðàçäåëå ïóáëèêóþòñÿ óêàçû è ïîñòàíîâëåíèÿ 
Ïðåçèäåíòà Ðåñïóáëèêè Óçáåêèñòàí;

â òðåòüåì ðàçäåëå ïóáëèêóþòñÿ ïîñòàíîâëåíèÿ Êàáèíåòà 
Ìèíèñòðîâ Ðåñïóáëèêè Óçáåêèñòàí;

â ÷åòâåðòîì ðàçäåëå ïóáëèêóþòñÿ ðåøåíèÿ Êîíñòèòóöèîííîãî 
ñóäà Ðåñïóáëèêè Óçáåêèñòàí;

â ïÿòîì ðàçäåëå ïóáëèêóþòñÿ íîðìàòèâíî-ïðàâîâûå àêòû 
ìèíèñòåðñòâ, ãîñóäàðñòâåííûõ êîìèòåòîâ è âåäîìñòâ, çàðåãèñòðè-
ðîâàííûå Ìèíèñòåðñòâîì þñòèöèè Ðåñïóáëèêè Óçáåêèñòàí.
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85. Постановление Президента Республики Узбекистан от 4 марта 2024 года 
№ ПП–114 «О мерах по организации деятельности Агентства статисти-
ки при Президенте Республики Узбекистан»

86. Постановление Президента Республики Узбекистан от 5 марта 2024 года 
№ ПП–115 «О мерах по поддержке производства продукции в домохо-
зяйствах населения промышленным методом и задействованию новых 
резервов в приусадебных и дехканских хозяйствах»

 Ñведения о состоянии государственной регистрации нормативно-
правовых актов министерств, государственных комитетов и ведомств
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ÐÀÇÄÅË ÂÒÎÐÎЙ

ПОÑТАНОВЛЕНИЕ 
ПРЕЗИДЕНТА РЕÑПУБЛИКИ УЗБЕКИÑТАН

85 Î мерах пî îрãанизации äеятельнîсти Àãентства стати-
стики при Ïрезиäенте Ðеспублики Óзбекистан*

В целях обеспечения исполнения Указа Президента Республики Узбекис-
тан от 21 декабря 2022 года № УП–269 «О мерах по реализации администра-
тивных реформ Нового Узбекистана»:

1. Утвердить:
приоритетные направления деятельности Агентства статистики при Пре-

зиденте Республики Узбекистан согласно приложению № 1;
организационную структуру Агентства статистики при Президенте Ре-

спублики Узбекистан согласно приложению № 2**;
Положение об Агентстве статистики при Президенте Республики Узбе-

кистан согласно приложению № 3;
«Дорожную карту» по углублению реформ в сфере официальной статис-

тики и трансформации деятельности системы согласно приложению № 4**;
целевые показатели (индикаторы), которые должны быть достигнуты 

Агентством статистики при Президенте Республики Узбекистан в 2024-
2025 годах, согласно приложению № 5**;

состав Ñтатистического совета Агентства статистики при Президенте 
Республики Узбекистан (далее — Агентство статистики) и его Положение 
согласно приложениям №№ 6** и 7.

2. Определить общую предельную численность управленческого персона-
ла структур системы Агентства статистики, финансируемых за счет средств 
Государственного бюджета, — 1 722 единицы, включая двух заместителей 
директора Агентства, и общую предельную численность производственного 
персонала — 141 единица.

Учесть оптимизацию 194 штатных единиц центрального аппарата и тер-
риториальных подразделений Агентства статистики.

3. В целях обеспечения внедрения в национальную статистическую сис-
тему базовых принципов обеспечения качества официальной статистики Ор-
ганизации Объединенных Наций до конца 2024 года:

а) наладить формирование статистической информации, распространяе-
мой производителями официальной статистики, на основе Типовой модели 
производства статистической информации (GSBPM);

б) принять необходимые организационные меры в рамках полного вне-

* Настоящее постановление опубликовано в «Национальной базе данных законодательства» 5 марта 
2024 г.

** Приложения ¹№ 2, 4 — 6 опубликованы в «Национальной базе данных законода тельства».



— 69 — Ст. 85№ 10 (1134)

Ñîáðàíèå çàêîíîäàòåëüñòâà Ðåñïóáëèêè Óçáåêèñòàí, 2024 ã.

дрения руководств по управлению качеством, рекомендованных Организа-
цией Объединенных Наций. При этом:

в каждом производителе официальной статистики будет разработана по-
литика качества и распространения официальной статистике;

на основе утвержденного Организацией Объединенных Наций руковод-
ства (NQAF) будет разработано Национальное руководство по управлению 
качеством;

с привлечением международных экспертов будет организовано проведе-
ние глобальной оценки национальной статистической системы и объявление 
ее результатов.

4. Ñогласиться с предложением Агентства статистики, Центрального 
банка, Министерства экономики и финансов и Министерства занятости и 
сокращения бедности о привлечении с 1 января 2025 года консалтинговых 
компаний, высших образовательных учреждений и научно-исследовательских 
институтов (далее — статистические наблюдатели) к процессу осуществле-
ния статистических наблюдений.

При этом:
статистическими наблюдателями будет гарантировано неразглашение 

первичных данных;
статистические наблюдения будут осуществляться на основе договора 

подряда, объем работ, методика наблюдения и период наблюдения будут 
определяться производителями официальной статистики.

Агентству статистики совместно с заинтересованными министерствами и 
ведомствами в двухмесячный срок обеспечить внесение проекта постановле-
ния Правительства, направленного на регулирование деятельности статисти-
ческих наблюдателей.

5. В целях дальнейшего ускорения интеграционных процессов в системе 
Агентства статистики до конца 2024 года интегрировать Интегрированную 
информационную систему «Ñтатистика» в следующие данные информацион-
ных систем министерств и ведомств для получения следующих данных:

о трудовых показателях предприятий и организаций Министерства заня-
тости и сокращения бедности;

о вводе в эксплуатацию жилых и нежилых зданий, построенных физичес-
кими лицами в индивидуальном порядке, Агентства по кадастру при Минис-
терстве экономики и финансов;

о лицензировании, разрешительных и уведомительных процедурах 
Минис терства юстиции;

о ценах товаров, выставляемых на биржевые торги АО «Узбекская 
респуб ликанская товарно-сырьевая биржа»;

о производстве нефтепродуктов, а также об источниках и о распределе-
нии нефтегазовых конденсатов АО «Узбекнефтгаз»;

о деятельности организаций — резидентов Дирекции IT-Park.
Определить, что до конца 2024 года будет налажен электронный обмен 

данными между Интегрированной информационной системой «Ñтатистика» 
и Межведомственной интеграционной платформой системы «Электронное 
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правительство». При этом для формирования официальных статистических 
данных соответствующие первичные данные Агентство статистики будет по-
лучать самостоятельно через систему «Электронное правительство».

В целях создания удобства для пользователей Агентству статистики со-
вместно с заинтересованными министерствами и ведомствами в месячный 
срок принять меры по регулярному расширению и обновлению данных на 
веб-сайтах, предоставляющих статистическую информацию (siat.stat.uz, 
aholi.stat.uz, gender.stat.uz, nsdg.stat.uz и др.).

6. В целях определения и повышения уровня удовлетворенности статис-
тическими данными широкого круга пользователей, включая представителей 
бизнеса и научных исследователей, международных организаций, Агентству 
статистики:

до конца 2024 года разработать методику «Индекс доверия пользователей 
к официальным статистическим данным»;

до 1 марта 2025 года провести соответствующий опрос среди пользовате-
лей и опубликовать его результаты;

до 1 апреля 2025 года разработать целевые индикаторы улучшения ин-
декса доверия пользователей к официальным статистическим данным и пуб-
ликовать результаты соответствующего опроса ежегодно 1 марта, начиная со 
следующего года.

Другим производителям официальной статистики принимать регулярные 
меры по улучшению уровня доверия к распространяемым ими статистичес-
ким данным на основе результатов индекса доверия пользователей к офи-
циальным статистическим данным, публикуемого Агентством статистики.

7. Определить, что Агентство статистики:
реализует государственную политику в области официальной статистики;
принимает меры по обеспечению разработки и реализации программ в 

области официальной статистики и их взаимосвязи с другими целевыми про-
граммами страны;

осуществляет свою деятельность на основе многолетней статистической 
программы, утверждаемой Президентом Республики Узбекистан, а также го-
довой статистической программы, утверждаемой Ñтатистическим советом;

в своей деятельности подчиняется непосредственно Президенту Респуб-
лики Узбекистан и подотчетно ему, ежегодно отчитывается перед Олий 
Мажлисом Республики Узбекистан о выполнении статистических работ по 
государственному заказу;

проводит аудит статистических методологий других производителей офи-
циальной статистики на предмет соответствия международным рекоменда-
циям, вносит обязательные к исполнению представления по приведению их 
в соответствие;

по согласованию со Ñтатистическим советом создает проектные группы 
(офисы), привлекает консалтинговые организации, а также заключает согла-
шения о сотрудничестве и другие соглашения с международными финансовы-
ми институтами, международными организациями и экспертами.

Министерству экономики и финансов обеспечить финансирование 
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утверждаемых в установленном порядке годовых статистических программы 
за счет средств, выделенных из республиканского бюджета.

Агентству статистики в месячный срок разработать методику расчета 
годовой статистической программы и обеспечить ее регистрацию в Минис-
терстве юстиции.

8. Установить порядок, в соответствии с которым:
Агентство статистики осуществляет свои полномочия, связанные с фор-

мированием официальной статистики, независимо от всех государственных 
органов и организаций;

не допускается любое вмешательство в законную деятельность органов 
статистики, в том числе в процессы проведения статистических наблюдений, 
подготовки и опубликования статистических данных;

статистические данные, формируемые Агентством статистики, публи-
куются в качестве официальной статистической информации;

управления статистики Республики Каракалпакстан, областей и горо-
да Ташкента, а также отделы статистики районов (городов) независимы от 
органов государственной власти на местах и подчиняются непосредственно 
Агентству статистики;

начальники территориальных управлений статистики и их заместители, 
директор Института повышения квалификации кадров и статистических ис-
следований и его заместители назначаются на должность и освобождаются 
от должности директором Агентства статистики;

начальники отделов статистики районов (городов) назначаются на долж-
ность и освобождаются от должности начальниками территориальных управ-
лений статистики по согласованию с Агентством статистики.

Агентству статистики совместно с Министерством занятости и сокра-
щения бедности, Национальным агентством социальной защиты, Министер-
ством экономики и финансов ежегодно обеспечивать формирование и пуб-
ликацию показателей минимальных потребительских расходов населения и 
уровня бедности в рамках данных выборочного наблюдения домохозяйств.

9. Агентству статистики совместно с заинтересованными министерства-
ми и ведомствами в двухмесячный срок обеспечить внесение проекта норма-
тивно-правового акта, направленного на коренное улучшение деятельности 
Института повышения квалификации кадров и статистических исследований.

При этом принять во внимание, что:
все работники системы Агентства статистики проходят переподготовку и 

по ее результатам сдают тестовые испытания в Агентстве по оценке знаний 
и квалификаций;

работники республиканских органов исполнительной власти и органов 
государственной власти на местах, ответственные за сбор статистических 
данных и ведение отчетности, обучаются на курсах повышения квалифика-
ции в Институте повышения квалификации кадров и статистических иссле-
дований;

Институт повышения квалификации кадров и статистических исследова-
ний устанавливает сотрудничество с зарубежными партнерами, в том числе 
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со Ñтатистическим тренинг-институтом и Институтом статистических ис-
следований Республики Корея, обновляет учебные программы, привлекает 
зарубежные научно-педагогические кадры к образовательным процессам и 
реализовывает совместные исследовательские проекты.

10. Определить, что директор Агентства статистики и его заместители 
назначаются на должность и освобождаются от должности Президентом Рес-
публики Узбекистан, приравниваются по статусу, оплате труда, условиям 
медицинского и транспортного обслуживания соответственно министру и за-
местителям министра.

11. Разместить Агентство статистики по адресу город Ташкент, проспект 
Мустакиллик, дом 63.

12. Признать утратившими силу некоторые постановления Президента 
Республики Узбекистан согласно приложению № 8.

13. Агентству статистики совместно с заинтересованными министерства-
ми и ведомствами в двухмесячный срок обеспечить внесение в Кабинет Ми-
нистров проектов нормативно-правовых актов о:

внесении соответствующих изменений и дополнений в Закон Республики 
Узбекистан «Об официальной статистике»;

внесении в акты законодательства изменений и дополнений, вытекающих 
из настоящего постановления.

14. Возложить на директора Агентства статистики при Президенте Рес-
публики Узбекистан Б.А. Бегалова персональную ответственность за эффек-
тивную организацию исполнения настоящего постановления.

Контроль за исполнением данного постановления возложить на советни-
ка Президента Республики Узбекистан Р.А. Гулямова.

       Ïрезиäент 
Республики Узбекистан    Ш. МИРЗИЁЕВ

г. Ташкент, 
4 марта 2024 г., 

№ ПП–114
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ПРИЛОЖЕНИЕ № 1 
к постановлению Президента Республики  

Узбекистан от 4 марта 2024 года № ПП–114

Ïриîритетные направления äеятельнîсти Àãентства  
статистики при Ïрезиäенте Ðеспублики Óзбекистан

Приоритетными направлениями деятельности Агентства статистики при 
Президенте Республики Узбекистан являются:

а) реализация государственной политики в области официальной статис-
тики, координация деятельности по вопросам развития официальной статис-
тики в рамках национальной статистической системы, разработка, утвержде-
ние и внедрение в практику статистических методологий и соответствующих 
международным рекомендациям форм статистических наблюдений;

б) организация процессов сбора, обработки, обобщения, анализа, 
распрост ранения и хранения актуальных статистических данных экономичес-
кого, демографического, социального, финансового, экологического и иного 
характера, направленных на удовлетворение потребностей пользователей;

в) формирование качественных и достоверных статистических данных на 
основе общепринятых на международном уровне основных принципов офи-
циальной статистики, применение на практике действенных механизмов, на-
правленных на повышение их прозрачности и открытости;

г) широкое использование цифровых технологий в процессах подготовки 
статистических данных, обеспечение взаимной интеграции своих информа-
ционных систем с информационными системами других производителей офи-
циальной статистики и поставщиков административных данных;

д) координация деятельности государственных органов и организаций по 
формированию, ведению и обновлению перечня наборов открытых данных и 
своевременному отражению соответствующей информации на Портале от-
крытых данных Республики Узбекистан;

е) разработка мер по организации процессов переписи и обеспечение их 
реализации на высоком уровне;

ж) проведение активной политики по повышению потенциала кадров на-
циональной статистической системы и развитию статистических исследова-
ний.
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ПРИЛОЖЕНИЕ № 3 
к постановлению Президента Республики  

Узбекистан от 4 марта 2024 года № ПП–114

ÏÎËÎЖÅÍÈÅ 
îб Àãентстве статистики при Ïрезиäенте  

Ðеспублики Óзбекистан

Глава 1. Îбщие пîлîжения

1. Настоящее Положение определяет статус, основные задачи, функции, 
права и обязанности, организационные основы деятельности Агентства ста-
тистики при Президенте Республики Узбекистан (далее — Агентство статис-
тики).

2. Агентство статистики в своей деятельности подчиняется непосред-
ственно Президенту Республики Узбекистан и подотчетно ему.

3. Агентство статистики является уполномоченным государственным ор-
ганом, реализующим государственную политику в области официальной ста-
тистики, координирующим деятельность по вопросам развития официальной 
статистики в рамках национальной статистической системы.

4. Агентство статистики в своей деятельности руководствуется Консти-
туцией и законами Республики Узбекистан, постановлениями палат Олий 
Мажлиса Республики Узбекистан, указами, постановлениями и распоряже-
ниями Президента Республики Узбекистан, настоящим Положением, а также 
иными актами законодательства.

5. Агентство статистики осуществляет свою деятельность на основе мно-
голетней статистической программы, утверждаемой Президентом Республи-
ки Узбекистан, и годовой статистической программы, утверждаемой Ñтатис-
тическим советом.

6. Не допускается любое вмешательство в деятельность органов статис-
тики, в том числе в процессы сбора статистической отчетности, проведения 
статистических наблюдений, формирования официальных статистических 
данных, а также их распространения и публикации.

7. Решения и приказы, принимаемые Агентством статистики в пределах 
его полномочий, являются обязательными для исполнения органами государ-
ственного и хозяйственного управления, органами государственной власти 
на местах, юридическими лицами и их должностными лицами, а также граж-
данами.

8. Агентство статистики является юридическим лицом, имеет печать и 
бланки с изображением Государственного герба Республики Узбекистан и 
своим наименованием, самостоятельный баланс, казначейские лицевые счета 
в Комитете казначейской службы при Министерстве экономики и финансов 
Республики Узбекистан, банковские счета, включая счета в иностранной ва-
люте.

9. Официальное наименование Агентства статистики:
а) на государственном языке:
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полное наименование — Ўзбекистон Республикаси Президенти ҳузури-
даги Ñтатистика агентлиги, сокращенное наименование — Ñтатистика агент-
лиги;

б) на английском языке:
полное наименование — Statistics Agency under the President of the 

Republic of Uzbekistan, сокращенное наименование — StatAgency;
в) на русском языке:
полное наименование — Агентство статистики при Президенте Респуб-

лики Узбекистан, сокращенное наименование — Агентство статистики.
10. Местонахождение (почтовый адрес) Агентства статистики: 100170, 

город Ташкент, проспект Мустакиллик, дом 63.

Глава 2. Ñтруктура Àãентства статистики

11. В систему Агентства статистики входят:
центральный аппарат Агентства статистики;
управления статистики Республики Каракалпакстан, областей и города 

Ташкента (далее — территориальные управления статистики);
отделы статистики районов (городов);
Институт повышения квалификации кадров и статистических исследова-

ний.
12. Институт повышения квалификации кадров и статистических иссле-

дований Агентства статистики (далее — Институт) повышает профессио-
нальный уровень и квалификацию работников органов статистики и других 
министерств и ведомств в области статистики, проводит научные исследова-
ния и внедряет инновационные разработки в области статистики.

Глава 3. Îснîвные заäачи и функции Àãентства статистики

13. Основными задачами Агентства статистики являются:
реализация государственной политики в области официальной ста-

тистики, координация деятельности по вопросам развития официальной 
статистики в рамках национальной статистической системы, разработ-
ка, утверждение и внедрение в практику статистических методологий и 
соот ветствующих международным рекомендациям форм статистических 
наблю дений;

организация процессов сбора, обработки, обобщения, анализа, распрост-
ранения и хранения актуальных статистических данных экономического, де-
мографического, социального, финансового, экологического и иного характе-
ра, направленных на удовлетворение потребностей пользователей;

формирование качественных и достоверных статистических данных на 
основе общепринятых на международном уровне основных принципов офи-
циальной статистики, применение на практике действенных механизмов, на-
правленных на повышение их прозрачности и открытости;

широкое использование цифровых технологий в процессах подготовки 
статистических данных, обеспечение взаимной интеграции своих информа-
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ционных систем с информационными системами других производителей офи-
циальной статистики и поставщиков административных данных;

координация деятельности государственных органов и организаций по 
формированию, ведению и обновлению перечня наборов открытых данных 
и своевременному отражению соответствующей информации на Портале от-
крытых данных Республики Узбекистан;

разработка мер по организации процессов переписи и обеспечение их 
реализации на высоком уровне;

проведение активной политики по повышению потенциала кадров нацио-
нальной статистической системы и развитию статистических исследований.

14. Агентство статистики в соответствии с возложенными на него зада-
чами осуществляет следующие функции:

а) в сфере реализации государственной политики в области официальной 
статистики, координации деятельности по вопросам развития официальной 
статистики в рамках национальной статистической системы, разработки, 
утверждения и внедрения в практику статистических методологий и соот-
ветствующих международным рекомендациям форм статистических наблю-
дений:

определяет перспективные цели и направления развития сферы офи-
циальной статистики с учетом результатов изучения потребностей потреби-
телей официальной статистики;

осуществляет необходимые меры по внедрению рекомендованных на 
международном уровне передовых методов и рекомендаций по организации 
статистической деятельности в национальную статистическую систему;

координирует разработку многолетних и годовых статистических про-
грамм и проводит мониторинг их реализации;

реализует приоритетные направления развития официальной статистики 
совместно с другими производителями официальной статистики и координи-
рует их деятельность в рамках статистических программ;

обеспечивает соблюдение основных принципов официальной статистики 
и единство статистических методологий, соответствующих международным 
рекомендациям, проводит аудит статистических методологий других произ-
водителей официальной статистики на предмет соответствия международным 
рекомендациям;

участвует в разработке предложений по дальнейшему совершенствованию 
законодательства Республики Узбекистан в области организации деятельнос-
ти национальной статистической системы, вносит проекты нормативно-пра-
вовых актов по вопросам сферы официальной статистики в Администрацию 
Президента Республики Узбекистан в установленном порядке;

разрабатывает, утверждает, внедряет и совершенствует нормативно-пра-
вовые акты, включая методологии расчета статистических показателей на 
основе изучения передового зарубежного опыта в области официальной ста-
тистики и международных рекомендаций;

разрабатывает, утверждает и внедряет на практике рекомендации, руко-
водства и указания по вопросам, входящим в его компетенцию;
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разрабатывает, утверждает и внедряет в практику формы статистических 
наблюдений на основе изучения потребностей пользователей официальной 
статистики, определяет методы проведения статистических наблюдений;

согласовывает формы статистических наблюдений, собираемых постав-
щиками административных данных;

б) в сфере организации процессов сбора, обработки, обобщения, ана-
лиза, распространения и хранения актуальных статистических данных 
экономичес кого, демографического, социального, финансового, экологичес-
кого и иного характера, направленных на удовлетворение потребностей 
пользователей:

осуществляет работы по сбору, обработке, обобщению, анализу, хране-
нию, распространению и публикации статистических данных экономическо-
го, демографического, социального, финансового, экологического и иного ха-
рактера;

совместно с другими производителями официальной статистики, входя-
щими в национальную статистическую систему, обеспечивает выполнение 
статистических программ;

организует и осуществляет статистические наблюдения за процессами 
выполнения государственных программ социально-экономического развития 
страны, ее регионов, отраслей и сфер;

организует сбор статистических данных, статистические наблюдения до-
мохозяйств, проведение переписей, одноразовых учетов, выборочных опросов 
и иных статистических наблюдений;

осуществляет статистические расчеты макроэкономических показателей 
и проводит первичный статистический анализ важнейших социально-эконо-
мических процессов и явлений в стране;

предоставляет респондентам бесплатный доступ к специальной информа-
ционной системе для составления и представления статистической отчетнос-
ти в электронном виде;

оказывает всемерное содействие респондентам в предоставлении дос-
товерных статистических данных, разрабатывает действенные механизмы 
повышения правовой культуры и профилактики правонарушений в области 
предоставления статистических данных;

осуществляет меры по исключению любого вмешательства государствен-
ных органов, органов государственной власти на местах, других организаций 
и их должностных лиц в процессы сбора статистической отчетности, прове-
дения статистических наблюдений, формирования официальных статистичес-
ких данных, а также их распространения и публикации;

формирует, ведет и обновляет базу данных, статистические регистры, 
веб-сайты, проводит консультации для пользователей по их использованию;

налаживает широкий обмен статистическими данными и метаданными с 
другими производителями официальной статистики;

обеспечивает конфиденциальность полученных статистических данных, 
недопущение использования первичной отчетности и индивидуальных дан-
ных в целях официального подтверждения деятельности, иных свойств или 
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количественных показателей юридических лиц, а также защиту статистичес-
ких данных, содержащих государственную тайну;

обеспечивает в пределах своей компетенции хранение и защиту получен-
ной в процессе деятельности органов статистики информации, составляющей 
служебную, банковскую, коммерческую тайну, и иной конфиденциальной ин-
формации;

осуществляет по запросу пользователей официальной статистики предо-
ставление на платной основе статистических данных, печатных публикаций 
и других материалов, подвергнутых дополнительной обработке;

оказывает платные услуги по вопросам официальной статистики, а также 
другие услуги и выполняет работы вне Ñтатистической программы на основе 
договора;

осуществляет в соответствии с законодательством Республики 
Узбекис тан работу по комплектованию, хранению, учету и использованию 
архивных документов, образовавшихся в процессе деятельности органов 
статистики;

в) в сфере формирования качественных и достоверных статистических 
данных на основе общепринятых на международном уровне основных прин-
ципов официальной статистики, применения на практике эффективных меха-
низмов, направленных на повышение их прозрачности и открытости:

организует подготовку и распространение официальных статистических 
данных с соблюдением основных принципов официальной статистики;

изучает передовой зарубежный опыт формирования качественных и дос-
товерных статистических данных, обеспечения их прозрачности и открытос-
ти, а также принимает меры по их внедрению в сферу официальной статис-
тики;

координирует подготовку объективных, качественных и востребованных 
отчетных данных путем оптимизации системы статистических наблюдений, 
осуществляемых другими производителями официальной статистики и пос-
тавщиками административных данных в пределах своих полномочий, поэтап-
ное увеличение количества и повышение достоверности результатов выбо-
рочных статистических обследований;

разрабатывает и ведет статистические классификаторы, необходимые 
для официальной статистики, осуществляет их регулярный пересмотр на ос-
нове международных стандартных классификаторов;

распространяет открытые статистические данные путем их размеще-
ния на интернет-ресурсах и в изданиях органов статистики, других про-
изводителей официальной статистики, иных государственных органов и 
международных организаций, а также создает равные возможности для 
всех пользователей по широкому использованию официальных статисти-
ческих данных;

осуществляет взаимный обмен открытыми статистическими данными с 
производителями официальной статистики других стран и международными 
организациями;

обеспечивает максимальную открытость и прозрачность официальных 
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статистических данных для отечественных и зарубежных пользователей, в 
том числе расширение сотрудничества с международными статистическими 
организациями в целях обеспечения публикации в международных статис-
тических сборниках показателей социально-экономического развития респуб-
лики;

заключает в установленном порядке соглашения о сотрудничестве в об-
ласти официальной статистики с международными организациями, статисти-
ческими институтами и производителями официальной статистики других 
стран и организует их реализацию;

осуществляет работу по привлечению средств и грантов (технической 
поддержки) международных организаций, финансовых институтов и дру-
гих иностранных доноров для внедрения рекомендаций и передовых си-
стем, рекомендованных на международном уровне в области официальной 
статистики;

проводит опросы среди пользователей для оценки уровня удовлетворен-
ности предоставленными статистическими данными в целях установления 
эффективного сотрудничества с пользователями официальной статистики, 
дальнейшего улучшения содержания и качества статистических данных;

информирует пользователей об источниках официальных статистических 
данных, методах их подготовки, достоверности, прозрачности, открытости и 
качестве с помощью метаданных;

г) в сфере широкого использования цифровых технологий в процес-
сах подготовки статистических данных, обеспечения взаимной интегра-
ции своих информационных систем с информационными системами других 
производителей официальной статистики и поставщиков административ-
ных данных:

внедряет в деятельность органов статистики цифровые технологии, обес-
печивающие оперативную передачу статистической информации и ее обра-
ботку;

в целях проведения статистических наблюдений, формирования и ана-
лиза официальных статистических данных при необходимости поэтапно на-
лаживает взаимную интеграцию существующих информационных систем с 
информационными системами органов государственного и хозяйственного 
управления, органов исполнительной власти на местах;

обеспечивает повышение уровня автоматизации процессов работы со 
статистическими данными, постоянное совершенствование информационных 
систем, используемых в органах статистики, формирование единого банка 
статистических данных, расширение спектра и повышение качества предос-
тавляемых интерактивных услуг;

разрабатывает и ведет статистическую базу данных, позволяющую поль-
зователям официальной статистики свободно использовать расширенный пе-
речень статистических показателей в режиме реального времени;

реализует меры по совершенствованию нормативно-правовой и орга-
низационно-технической базы для обеспечения информационной безопас-
ности, поэтапного перехода к защищенным электронным формам обмена 
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информацией, эффективного функционирования системы противодействия 
угрозам;

принимает меры по сохранению целостности национального информа-
ционного пространства, обеспечению информационной безопасности инфор-
мационных систем и ресурсов органов статистики, а также их защите от 
несанкционированного доступа;

обеспечивает учет и идентификацию юридических лиц на основе единой 
системы классификаций, эффективное функционирование и обновление Еди-
ного государственного регистра предприятий и организаций;

обеспечивает использование статистических классификаторов в качестве 
основы для создания совместимых информационных систем и ресурсов;

информирует пользователей о статистических классификаторах и вноси-
мых в них изменениях путем их размещения в интернет-ресурсах;

д) в сфере координации деятельности государственных органов и органи-
заций по формированию, ведению и обновлению перечня наборов открытых 
данных и своевременному отражению соответствующей информации на Пор-
тале открытых данных Республики Узбекистан:

организует утверждение и регулярное обновление с определением точ-
ных сроков и периодичности обобщения и обновления перечня наборов от-
крытых данных государственных органов и организаций, публикуемых на 
Портале;

организует разработку и утверждение в установленном порядке «дорож-
ных карт» по дальнейшего развития Портала и расширения его функциональ-
ных возможностей;

оказывает методическую помощь государственным органам и организа-
циям, предоставляющим открытые данные, а также пользователям по эффек-
тивному использованию Портала;

участвует в оценке и осуществляет координацию деятельности по полно-
му размещению информации государственными органами и организациями и 
своевременному их отражению на Портале на основании перечня;

осуществляет постоянный мониторинг актуальности наборов открытых 
данных, опубликованных на Портале;

осуществляет повышение квалификации в сфере открытых данных ответ-
ственных работников государственных органов и организаций, предоставляю-
щих открытые данные;

организует информирование пользователей об изменениях функциональ-
ных возможностей Портала;

готовит предложения о совершенствовании законодательства по дальней-
шему развитию сферы открытых данных в стране;

е) в сфере разработки мер по организации процессов переписи и обеспе-
чения их реализации на высоком уровне:

разрабатывает и утверждает формы переписной документации, форму 
удостоверения переписного персонала;

разрабатывает программы переписи и формы переписных листов и обес-
печивает доведение их до регионов;
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координирует работу по информированию населения о проведении пере-
писи;

определяет порядок набора и обучения работников, привлекаемых в про-
цессы переписи, и организует обучение;

обеспечивает публикацию результатов переписи для широкого круга на-
циональных и зарубежных пользователей;

устанавливает порядок хранения (в том числе временного хранения), 
уничтожения переписных листов и иной переписной документации и обеспе-
чивает их выполнение;

ж) в сфере проведения активной политики по повышению потенциала 
кадров национальной статистической системы и развитию статистических 
исследований:

утверждает программу повышения квалификации и переподготовки кад-
ров системы Агентства статистики и координирует ее реализацию;

осуществляет взаимодействие с научными и образовательными учреждения-
ми республики и международными статистическими институтами в организации 
подготовки кадров, повышения квалификации работников в области статистики;

утверждает и организует реализацию программ повышения квалифика-
ции и переподготовки кадров для развития знаний и навыков работников 
министерств и ведомств в области статистики;

эффективно организует систему дистанционного обучения с использова-
нием системы видеоконференцсвязи и цифровых технологий для процессов 
повышения квалификации кадров;

осуществляет прием кандидатов на должности на открытой конкурсной 
основе при подборе управленческого персонала;

принимает меры по материально-техническому обеспечению деятельнос-
ти органов статистики, созданию достойных условий для эффективного труда 
работников, их всесторонней поддержки и социальной защиты;

предоставляет равные возможности работникам органов статистики на 
основе объективной оценки их трудовой деятельности, морально-волевых 
качеств, таланта и навыков при продвижении по службе на должностях и 
уровнях квалификации;

принимает действенные меры по формированию высокой профессиональ-
ной этики, культуры противодействия коррупции и нетерпимого отношения 
к ней среди работников органов статистики;

определяет приоритетные направления научных и статистических ис-
следований, направленных на внедрение в практику в сфере официальной 
статис тики, и координирует их реализацию;

принимает меры по разработке и реализации инновационных разработок 
на основе передовых статистических методов и инструментов в целях совер-
шенствования деятельности органов статистики;

обеспечивает участие представителей системы в различных международ-
ных мероприятиях, семинарах, тренингах и других мероприятиях, связанных 
со статистикой, с целью изучения международных рекомендаций и передово-
го зарубежного опыта;
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Агентство статистики может выполнять и иные функции, предусмотрен-
ные актами законодательства Республики Узбекистан.

Глава 4. Ïрава и îбязаннîсти Àãентства статистики

15. Для выполнения возложенных на него задач и функций Агентство 
статистики имеет право:

осуществлять координацию деятельности органов государственного и хо-
зяйственного управления, органов государственной власти на местах в облас-
ти проведения государственной политики в сфере официальной статистики;

утверждать формы статистических наблюдений, порядок их представле-
ния, определять методы проведения статистических наблюдений, а также 
сог ласовывать содержание, методологию и перечень информации, собирае-
мой поставщиками административных данных;

принимать в установленном порядке нормативно-правовые акты, являю-
щиеся обязательными для исполнения в сфере статистики органами госу-
дарственного управления, органами государственной власти на местах, 
юридичес кими лицами (в том числе их обособленными подразделениями, 
филиалами и представительствами) и другими респондентами, а также долж-
ностными лицами и гражданами, представляющими статистические данные;

получать формы статистического наблюдения от органов государствен-
ного и хозяйственного управления, органов самоуправления граждан, банков 
и других юридических лиц (в том числе их обособленных подразделений, 
филиалов и представительств) и использовать данные статистического наб-
людения в статистических целях;

беспрепятственно использовать административные базы данных органов 
государственного и хозяйственного управления, а также органов исполни-
тельной власти на местах, в том числе путем их взаимной интеграции, с 
целью проведения наблюдений, анализа и формирования официальной ста-
тистики;

безвозмездно получать от государственных органов и подведомственных 
им организаций, которые создают и ведут регистры и базы данных о физичес-
ких и юридических лицах, информацию, необходимую для формирования и 
своевременного обновления статистических регистров;

проводить аудит статистических методологий других производителей 
официальной статистики на предмет соответствия международным рекомен-
дациям, при выявлении несоответствия вносить обязательные к исполнению 
представления;

определять приоритетные направления научных исследований в области 
официальной статистики, привлекать в установленном порядке для их раз-
работки научные учреждения, другие организации Республики Узбекистан 
и зарубежные организации, а также ведущих отечественных ученых и зару-
бежных специалистов;

привлекать на договорной основе физических и юридических лиц для 
сбора статистических данных, необходимых для подготовки официальной 
статистики, в соответствии с актами законодательства, организовать самос-
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тоятельное осуществление материального стимулирования респондентов — 
физических лиц за участие в статистических наблюдениях;

оказывать статистические, консалтинговые, аналитические, информацион-
ные, издательские и иные услуги вне Ñтатистической программы на основе 
договоров, заключаемых с юридическими и физическими лицами, и привле-
кать экспертов, консультантов и организации (в том числе иностранные);

самостоятельно определять цены материального стимулирования респон-
дентов, принимавших участие в статистических наблюдениях, и тарифы на 
услуги, оказываемые на основании договора;

в случае выявления нарушений, связанных с представлением статисти-
ческой отчетности, давать указания об их устранении и в пределах своих 
полномочий применять к должностным лицам меры административного взыс-
кания в соответствии с законом;

формировать специальный фонд Агентства статистики за счет адми-
нистративных штрафов, применяемых к должностным лицам за нарушение 
порядка представления статистической отчетности, и других поступлений и 
использовать его в установленном порядке;

с учетом потребностей и условий региона организовать областные или 
районные (городские) подразделения, входящие в систему Агентства статис-
тики, либо в межрайонной (межрегиональной) форме, формировать функцио-
нальные подразделения для осуществления отдельных задач;

осуществлять сотрудничество с международными статистическими орга-
низациями, проводить семинары и конференции, в том числе международные 
по вопросам официальной статистики;

при необходимости издавать с другими министерствами и ведомствами 
совместные постановления и иные акты.

Агентство статистики может иметь и другие права в соответствии с за-
конодательством.

16. Агентство статистики несет ответственность за:
эффективное выполнение возложенных задач и функций, а также реали-

зацию государственной политики в области официальной статистики;
соблюдение основных принципов официальной статистики и единство 

статистической методологии, соответствующей международным рекоменда-
циям;

организацию статистических наблюдений за процессами выполнения го-
сударственных программ социально-экономического развития страны, ее ре-
гионов, отраслей и сфер;

организацию сбора статистических данных, статистических наблюдений 
домохозяйств, проведение переписей, одноразовых учетов, выборочных опро-
сов и иных статистических наблюдений;

эффективную реализацию стратегий, программ, планов мероприятий, 
«дорожных карт» и других программных документов для развития области 
официальной статистики;

обеспечение пользователей всех уровней официальными статистически-
ми данными в установленном порядке;
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проведение международных и межрегиональных статистических сопос-
тавлений;

ведение статистических регистров и системы классификаций для их ис-
пользования в статистических целях;

обеспечение соблюдения прав граждан и субъектов предпринимательства 
в области статистики и защиты их законных интересов.

Глава 5. Îснîвные функциîнальные îбязаннîсти  
рукîвîäителей Àãентства статистики

17. В соответствии с задачами, возложенными на Агентство статистики, 
его руководители выполняют следующие функциональные обязанности:

а) директор Агентства статистики:
осуществляет общее руководство деятельностью Агентства статисти-

ки и несет личную ответственность за выполнение возложенных задач и 
функций;

устанавливает полномочия и степень персональной ответственности 
своих заместителей и должностных лиц центрального аппарата, терри-
ториальных подразделений и подведомственных организаций Агентства 
статистики;

в пределах своей компетенции принимает постановления и издает прика-
зы, обязательные к исполнению для всех работников центрального аппарата, 
территориальных подразделений и подведомственных организаций Агентства 
статистики;

в пределах своей компетенции утверждает смету расходов и штатное 
расписание центрального аппарата Агентства статистики в пределах установ-
ленной штатной численности;

в пределах установленной штатной численности штатов и фонда заработ-
ной платы, в рамках своих полномочий, вносит изменения в структуру цент-
рального аппарата Агентства статистики, территориальных подразделений и 
ведомственных организаций;

утверждает положения о структурных подразделениях центрального ап-
парата Агентства статистики, территориальных управлениях и устав Инсти-
тута;

обеспечивает строгое соблюдение исполнительской дисциплины, а также 
сроков и процедур рассмотрения обращений физических и юридических лиц 
в соответствии с актами законодательными;

систематически организует повышение квалификации и переподготовку 
работников системы Агентства статистики;

организует работу на основе требований актов законодательства при 
работе со сведениями, составляющими государственную тайну и конфиден-
циальную информацию;

выполняет иные функциональные обязанности в соответствии с актами 
законодательства;

б) заместители директора Агентства статистики:
участвуют в развитии сферы официальной статистики, организации экс-
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пертизы и качественной подготовки проектов нормативно-правовых актов и 
других документов;

согласно поручению директора Агентства статистики координируют реа-
лизацию программных документов, связанных с развитием официальной ста-
тистики;

координируют деятельность соответствующих подразделений в соответ-
ствии с утвержденной структурой центрального аппарата Агентства статис-
тики;

организуют на системной основе работу по формированию резерва кад-
ров в курируемых ими структурных подразделениях центрального аппарата;

в случае временного отсутствия директора Агентства статистики испол-
няют его обязанности на основании соответствующего приказа;

организуют работу на основании требований актов законодательства при 
работе со сведениями, составляющими государственную тайну и конфиден-
циальную информацию;

выполняют иные функциональные обязанности в соответствии с актами 
законодательства, решениями и приказами директора Агентства статистики;

в) руководители структурных подразделений центрального аппарата 
Агентства статистики:

обеспечивают качественное и своевременное выполнение задач по конк-
ретным направлениям в соответствии с положением о структурном подраз-
делении;

оценивают состояние развития координируемых ими направлений и пред-
ставляют руководству Агентства статистики конкретные предложения по их 
дальнейшему развитию с эффективными механизмами реализации;

обеспечивают своевременное и качественное исполнение решений колле-
гии Агентства статистики, решений, приказов, указаний директора Агентства 
статистики, указаний и поручений его заместителей;

организуют работу на основании требований актов законодательства при 
работе со сведениями, составляющими государственную тайну и конфиден-
циальную информацию;

выполняют иные функциональные обязанности в соответствии с актами 
законодательства, решениями и приказами директора Агентства статистики;

г) руководители территориальных подразделений и подведомственных 
организаций Агентства статистики:

организуют деятельность управлений в соответствии с возложенными на 
них задачами, а также поручениями руководства Агентства статистики;

обеспечивают своевременное и качественное выполнение задач и функ-
ций, возложенных решениями коллегии Агентства статистики, решениями и 
приказами, указаниями и поручениями Агентства статистики;

организуют работу на основании требований актов законодательства при 
работе со сведениями, составляющими государственную тайну и конфиден-
циальную информацию;

выполняют иные функциональные обязанности в соответствии с актами 
законодательства, решениями и приказами директора Агентства статистики.
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Глава 6. Îтветственнîсть рукîвîäителей Àãентства  
статистики

18. Директор Агентства статистики несет личную ответственность за:
выполнение задач и функций, возложенных на Агентство статистики;
сферы ответственности Агентства статистики и качественное выполне-

ние своих функциональных обязанностей, определенных настоящим Поло-
жением.

19. Заместители директора Агентства статистики несут личную ответ-
ственность за:

выполнение задач и функций, возложенных на Агентство статистики в 
контролируемых ими структурных подразделениях Агентства статистики;

сферы ответственности Агентства статистики по курируемым вопросам и 
качественное выполнение своих функциональных обязанностей, определен-
ных настоящим Положением.

Глава 7. Îрãанизация äеятельнîсти Àãентства статистики

§ 1. Ðукîвîäствî Àãентства статистики

20. Агентство статистики возглавляет директор Агентства статистики.
21. Директор Агентства статистики имеет двух заместителей, назначае-

мых на должность и освобождаемых от должности Президентом Республики 
Узбекистан.

В случае временного отсутствия директора Агентства статистики его 
полномочия осуществляют заместители директора в соответствии с распре-
делением обязанностей.

22. Директор Агентства статистики и его заместители назначаются на 
должность и освобождаются от должности Президентом Республики Узбе-
кистан, по статусу, оплате труда, условиям медицинского и транспортного 
обслуживания приравниваются соответственно к министру и заместителю 
министра.

Директор Агентства статистики и его заместители включаются в пере-
чень должностных лиц, которым выдается дипломатический паспорт Респуб-
лики Узбекистан.

23. Руководители и работники структурных подразделений центрального 
аппарата Агентства статистики назначаются на должность и освобождаются 
от должности директором Агентства статистики.

24. Начальники и заместители начальников территориальных управле-
ний статистики, директор и заместители директора Института назначаются 
на должность и освобождаются от должности директором Агентства статис-
тики.

25. Начальники отделов статистики районов (городов) назначаются на 
должность и освобождаются от должности начальниками территориальных 
управлений статистики по согласованию с Агентством статистики.

26. Работники территориальных управлений статистики и отделов ста-
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тистики районов (городов) назначаются на должность и освобождаются от 
должности начальниками территориальных управлений статистики, работни-
ки Института — директором Института.

§ 2. Êîллеãия Àãентства статистики, äруãие сîветы,  
сîвещательные и экспертные îрãаны

27. В Агентстве статистики создается коллегия в составе директора Агент-
ства статистики (председатель коллегии), его заместителей (по должности), 
а также руководителей структурных подразделений Агентства статис тики, 
координирующих основные направления его деятельности, и подведомствен-
ных организаций.

Персональный состав и численность членов коллегии согласовывается с 
Администрацией Президента Республики Узбекистан.

28. Коллегия осуществляет:
разработку и реализацию основных направлений деятельности Агентства 

статистики, определенных настоящим Положением;
организацию регулярного заслушивания отчетов руководителей струк-

турных и территориальных подразделений и подведомственных организаций 
с принятием мер по повышению личной ответственности работников и руко-
водителей системы Агентства статистики для обеспечения своевременного 
и качественного выполнения задач, предусмотренных в актах законодатель-
ства;

ежеквартальное и регулярное рассмотрение результативности хода вы-
полнения статистических программ структурными и территориальными под-
разделениями Агентства статистики;

организацию проведения расширенных, в том числе выездных заседаний 
коллегии на местах с обеспечением обсуждения актуальных вопросов деятель-
ности Агентства статистики, а также выработку и принятие соответствую-
щих решений по устранению возникших проблем;

укрепление исполнительской дисциплины и повышение личной ответ-
ственности руководителей и работников органов статистики в целях обес-
печения своевременного и качественного выполнения задач, определенных 
актами и поручениями Президента Республики Узбекистан.

Коллегия также может рассматривать другие вопросы, входящие в ком-
петенцию Агентства статистики.

29. На заседания коллегии могут быть приглашены руководители органов 
государственного и хозяйственного управления, а также других организаций 
по вопросам, входящим в их компетенцию.

30. Коллегия считается правомочной, если на заседании присутствует 
более половины ее состава. Решения по рассматриваемым вопросам прини-
маются простым большинством голосов.

31. Решения коллегии подписываются председателем коллегии и выпол-
няются приказом (решением) директора Агентства статистики.

32. В случае разногласий между директором Агентства статистики и чле-
нами коллегии директор Агентства статистики самостоятельно принимает 
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решение, докладывая о возникших разногласиях Администрации Президента 
Республики Узбекистан. Члены коллегии также могут сообщить свое мнение 
Администрации Президента Республики Узбекистан.

33. Порядок деятельности коллегии определяется ее регламентом, 
утверждаемым коллегией.

34. При Агентстве статистики функционирует Ñтатистический совет, 
состоящий из представителей органов государственного управления, науч-
но-исследовательских организаций и негосударственных некоммерческих 
организаций, а также национальных экспертов по статистике, являющийся 
коллегиальным совещательным органом по вопросам развития, функциониро-
вания и координации официальной статистики.

Организационно-техническое обеспечение деятельности Ñтатистического 
совета осуществляется Агентством статистики.

Порядок деятельности Ñтатистического совета определяется положе-
нием, утверждаемым актом Президента Республики Узбекистан.

35. При Агентстве статистики функционирует Общественный совет, яв-
ляющийся постоянно действующим консультативно-совещательным органом, 
осуществляющим свою деятельность на общественных началах.

В состав Общественного совета привлекаются ветераны труда, оказав-
шие образцовую службу в области статистики, авторитетные граждане с 
большим практическим опытом в сферах общественной деятельности, а так-
же представители негосударственных некоммерческих организаций, средств 
массовой информации и других институтов гражданского общества.

Персональный состав Общественного совета, а также его положение 
утверждаются приказом директора Агентства статистики.

36. Основными задачами Общественного совета являются:
осуществление общественного контроля за деятельностью Агентства 

статистики и его должностных лиц по учету интересов общественности в 
принимаемых нормативно-правовых актах, обеспечению исполнения требо-
ваний актов законодательства Республики Узбекистан, выполнению задач и 
функций, возложенных на Агентство статистики, предоставлению государ-
ственных услуг;

участие и согласование при разработке статистических программ с уче-
том достоверности и полноты процессов реформирования национальной эко-
номики и социальной сферы в стране;

мониторинг мероприятий по обеспечению открытости деятельности Агент-
ства статистики, анализ возможностей получения подробной информации о его 
деятельности, разработка предложений по их дальнейшему расширению;

разработка предложений по совершенствованию деятельности Агентства 
статистики и механизмов удовлетворения потребностей пользователей в офи-
циальных статистических данных;

разработка предложений по обеспечению дальнейшего повышения про-
зрачности, гласности и доступности статистических данных;

содействие Агентству статистики в формировании актуальной, каче-
ственной и достоверной статистики;
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установление тесной связи с пользователями для повышения осведом-
ленности общественности о доступных статистических данных, а также их 
доверия к статистическим данным.

37. В целях проведения организационных и методологических работ в 
области официальной статистики в Агентстве статистики могут быть созданы 
иные советы, совещательные, рабочие группы, коллегиальные и экспертные 
органы.

Их состав и положения о них утверждаются директором Агентства ста-
тистики за исключением случаев, утверждаемых актами Президента Респу-
блики Узбекистан.

Глава 8. Êритерии îценки и рабîчие инäикатîры  
эффективнîсти и результативнîсти äеятельнîсти  

Àãентства статистики

38. Эффективность деятельности оценивается:
директора, заместителей директора Агентства статистики — на основе 

интегрированных показателей оценки эффективности деятельности, опреде-
ляемых Администрацией Президента Республики Узбекистан;

руководителей и работников структурных подразделений центрального 
аппарата, территориальных управлений и отделов Агентства статистики — 
на основе показателей оценки эффективности деятельности, утверждаемых 
директором Агентства статистики.

Глава 9. Финансирîвание и материальнî-техническîе  
îбеспечение äеятельнîсти Àãентства статистики, îплата  
труäа и материальнîе стимулирîвание еãî рабîтникîв

39. Имущество Агентства статистики составляют основные фонды и обо-
ротные средства, а также иные ценности, стоимость которых отражается в 
его самостоятельном балансе.

40. Финансирование и материально-техническое обеспечение Агентства 
статистики осуществляются за счет средств Государственного бюджета Рес-
публики Узбекистан в соответствии со Ñтатистической программой.

Агентство статистики, являясь получателем бюджетных средств, при 
определении необходимого объема финансирования за счет средств Госу-
дарственного бюджета Республики Узбекистан руководствуется бюджетным 
законодательством.

Оплата за произведенные статистические работы, определенные Ñта-
тистической программой, обеспечивается за счет средств республиканско-
го бюджета Республики Узбекистан на основании договора о выполнении 
статистических работ и ежемесячно представляемых Агентством статистики 
актов выполненных работ.

Оплата дополнительных статистических работ, не включенных в Ñтатис-
тическую программу и требующих дополнительных затрат на их разработку, 
финансируется за счет средств заказчиков.
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Прибыль, накопленные амортизационные отчисления, а также другие 
поступления, полученные Агентством статистики, остаются в его распоря-
жении и используются в установленном порядке для укрепления материаль-
но-технической базы и развития информационно-коммуникационной системы 
органов статистики, поощрения профессионального мастерства работников, 
качественного исполнения ими должностных обязанностей, творческой ак-
тивности и инициативы.

41. Агентство статистики осуществляет оперативный и бухгалтерский 
учет средств, выделенных в рамках выполнения Ñтатистической программы 
и других результатов своей работы на основании Закона Республики Узбе-
кистан «О бухгалтерском учете» и Национальных стандартов бухгалтерского 
учета, ведет статистическую отчетность.

Глава 10. Ïîäîтчетнîсть Àãентства статистики Ïрезиäенту 
Ðеспублики Óзбекистан

42. Руководители Агентства статистики отчитываются о своей деятельнос-
ти перед Президентом Республики Узбекистан.

43. Агентство статистики на официальном веб-сайте публикует аналити-
ческие данные о состоянии развития официальной статистики в республике 
по итогам каждого квартала за соответствующий отчетный период.

Глава 11. Çаключительнîе пîлîжение

44. Реорганизация и ликвидация Агентства статистики осуществляются 
в порядке, установленном актами законодательства.
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ПРИЛОЖЕНИЕ № 7 
к постановлению Президента Республики  

Узбекистан от 4 марта 2024 года № ПП–114

ÏÎËÎЖÅÍÈÅ 
î Ñтатистическîм сîвете Àãентства статистики  

при Ïрезиäенте Ðеспублики Óзбекистан

Глава 1. Îбщие пîлîжения

1. Ñтатистический совет является коллегиальным совещательным орга-
ном по вопросам развития, функционирования и координации официальной 
статистики.

2. Ñостав Ñтатистического совета формируется из представителей ор-
ганов государственного управления, научно-исследовательских организаций, 
негосударственных некоммерческих организаций, а также национальных экс-
пертов по статистике.

Глава 2. Çаäачи Ñтатистическîãî сîвета

3. Основными задачами Ñтатистического совета являются:
содействие в эффективной организации национальной статистической 

системы с учетом обеспечения исполнения действующего законодательства в 
области официальной статистики и передового международного опыта;

обеспечение последовательного применения общих понятий, характерис-
тик и классификаций в национальной статистической системе страны;

координация деятельности органов государственной статистики, государ-
ственных организаций, уполномоченных на ведение статистических данных, 
а также других государственных органов и организаций в области официаль-
ной статистики;

предоставление рекомендаций по определению приоритетных направле-
ний развития национальной статистической системы, внедрению инноваци-
онных подходов и технологий, совершенствованию статистической методоло-
гии и по основным вопросам статистической деятельности;

реализация мер по соблюдению важнейших принципов официальной ста-
тистики, в первую очередь достоверности, объективности, ясности и прозрач-
ности статистических данных, содействие в создании системы организации 
статистических работ, исключающей любое вмешательство в порядок сбора, 
обработки и обобщения статистической отчетности;

повышение качества статистических данных, в частности участие в со-
вершенствовании показателей системы национальных счетов и методологии 
их расчета в соответствии с рекомендациями международных организаций;

координация внедрения национальной модели процессов производства 
официальных статистических данных и современных методов управления ка-
чеством в соответствии с международной стандартной моделью GSBPM;

определение мер, направленных на повышение рейтинга показателя эф-
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фективности статистической деятельности путем обеспечения открытости и 
гласности статистических данных;

содействие в развитии международного сотрудничества и информацион-
ного обмена, направленного на размещение статистических данных о Рес-
публике Узбекистан в электронных базах данных и специальных изданиях 
международных статистических организаций;

ежегодное рассмотрение результатов деятельности органов государствен-
ной статистики, а также государственных органов, уполномоченных вести 
административную информацию, обеспечение пересмотра статистической от-
четности и форм наблюдений, а также методологий и классификаций в целях 
снижения нагрузки на респондентов статистических наблюдений, их унифи-
кации, упрощения и оптимизации;

рассмотрение и утверждение годовой Ñтатистической программы с уче-
том обеспечения достоверности и полноты при отслеживании процессов ре-
формирования национальной экономики и социальной сферы в стране;

обеспечение открытости и гласности статистических данных путем ор-
ганизации издания статистических сборников и бюллетеней, их широкого 
освещения в средствах массовой информации.

Глава 3. Функции Ñтатистическîãî сîвета

4. В соответствии с основными задачами Ñтатистический совет осущест-
вляет следующие функции:

консультирование Правительства, органов государственной власти и 
управления по всем аспектам статистической политики;

содействие в осуществлении таких основных принципов деятельности 
национальной системы статистики, как достоверность, объективность, бес-
пристрастность, ясность и прозрачность;

обеспечение исключения всякого вмешательства в порядок сбора, обра-
ботки и обобщения статистических данных;

рассмотрение многолетних и годовых статистических программ, утверж-
дение годовой статистической программы, ведение мониторинга и содействие 
решению вопросов по ее реализации;

рассмотрение вопросов совершенствования статистической методологии 
и учета потребностей пользователей при формировании данных;

организация работ по внедрению в практику современных методов статис-
тического и экономического анализа, системы показателей, соответствую щих 
международным стандартам и отвечающих принципам рыночной экономики;

эффективное внедрение инновационных подходов и современных техно-
логий в деятельность органов государственной статистики;

оказание содействия в разработке и внедрении национальной модели 
процессов производства официальных статистических данных с учетом со-
временных международных методов управления качеством;

оказание содействия Агентству статистики в полной и эффективной реа-
лизации возложенных на него задач.
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Глава 4. Ïîлнîмîчия Ñтатистическîãî сîвета

5. Ñтатистический совет для выполнения возложенных на него задач 
имеет право:

запрашивать и получать в установленном порядке от органов государ-
ственной власти и управления, ведомств, предприятий и организаций инфор-
мацию о совершенствовании официальной статистики;

рассматривать информацию и отчеты представителей государственных 
ведомств по вопросам организации процессов сбора информации, а также о 
проводимой работе по выявлению и устранению случаев дублирования меж-
ду запрашиваемой информацией и данными, содержащимися в официальной 
статистике, и (или) административных данных, а также заслушивать инфор-
мацию представителей других организаций;

принимать на своих заседаниях решения по вопросам, относящимся к 
компетенции Ñтатистического совета, являющиеся обязательными для ис-
полнения всеми производителями официальной статистики и поставщиками 
административных данных независимо от форм собственности;

назначать экспертные комиссии для рассмотрения отдельных вопросов 
официальной статистики.

Глава 5. Îрãанизация äеятельнîсти Ñтатистическîãî сîвета

6. Ñостав Ñтатистического совета утверждается Президентом Республи-
ки Узбекистан.

7. Члены Ñтатистического совета назначаются на основании их профес-
сиональной квалификации и потенциала в области статистики.

8. Ñтатистический совет возглавляет председатель Ñтатистического со-
вета.

В случае отсутствия председателя его обязанности выполняет его замес-
титель или один из членов Ñтатистического совета по распоряжению пред-
седателя.

9. Заседания Ñтатистического совета считаются правомочными при учас-
тии в нем кворума из не менее двух третей от общего числа его членов.

10. Решения Ñтатистического совета считаются принятыми, если за них 
проголосовало большинство присутствующих на заседании членов Ñтатисти-
ческого совета.

11. Решения Ñтатистического совета утверждаются председателем Ñта-
тистического совета.

Контроль за исполнением решений осуществляет секретарь Ñтатистичес-
кого совета.

Деятельность Ñтатистического совета и его решения освещаются в сред-
ствах массовой информации.

12. Ñоответствующее подразделение Агентства статистики является ра-
бочим органом Ñтатистического совета.
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ПРИЛОЖЕНИЕ № 8 
к постановлению Президента Республики  

Узбекистан от 4 марта 2024 года № ПП–114

ÏÅÐÅЧÅÍÜ 
некîтîрых пîстанîвлений Ïрезиäента Ðеспублики Óзбекистан, 

признаваемых утратившими силу

1. Постановление Президента Республики Узбекистан от 31 июля 2017 года 
№ ПП–3165 «О мерах по совершенствованию деятельности Государственно-
го комитета Республики Узбекистан по статистике».

2. Приложения №№ 3 и 4, а также пункты 1 и 3 приложения № 6 к 
постановлению Президента Республики Узбекистан от 3 августа 2020 года 
№ ПП–4796 «О мерах по дальнейшему совершенствованию и развитию на-
циональной системы статистики Республики Узбекистан».
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ПОÑТАНОВЛЕНИЕ 
ПРЕЗИДЕНТА РЕÑПУБЛИКИ УЗБЕКИÑТАН

86 Î мерах пî пîääержке прîизвîäства прîäукции в äîмîхî-
зяйствах населения прîмышленным метîäîм и заäейст-

вîванию нîвых резервîв в приусаäебных и äехканских хîзяйствах*

В целях наращивания производства и экспорта плодоовощной продукции, 
усиления поддержки малых сельхозпроизводителей, дальнейшего повышения 
эффективности использования посевных земель и увеличения в конечном 
итоге доходов землевладельцев:

1. Установить, что:
районы специализируются на посеве экспортоориентированных и высо-

кодоходных культур, а также малом производстве и выращивании продукции 
в зависимости от их почвенно-климатических условий и водоснабжения;

в 2024 году в 54 районах создаются типовые учебно-экспериментальные 
площадки, предназначенные для посева экспортоориентированных и высо-
кодоходных культур и повышения знаний и навыков населения в данном 
направлении;

в 2024 году в 51 районе, специализированном на плодоовощеводстве, 
осуществляются новые проекты по внедрению шоковой заморозки плодоо-
вощной продукции;

в рамках Комплексной программы непрерывной поддержки малого бизне-
са беззалоговые кредиты в размере до 100 миллионов сумов наряду с проек-
тами производства выделяются также на проекты выращивания продукции, 
за исключением посадки сельскохозяйственных культур;

холодильные склады, готовые теплицы, цеха упаковки, сушки и перера-
ботки предоставляются населению в лизинг с условием оплаты в рассрочку 
в течение 12 месяцев;

приготовление биогумуса в домашних условиях включается в перечень ви-
дов деятельности (работ, услуг), которыми могут заниматься самозанятые лица.

2. Ñовету фермерских, дехканских хозяйств и владельцев приусадебных 
земель Узбекистана (А. Хаитов) (далее — Ñовет) и Агентству по работе ма-
халлабай и развитию предпринимательства (М. Убайдуллаев) принять меры 
по специализации районов на посеве экспортоориентированных и высокодо-
ходных культур, а также малом производстве и выращивании продукции в 
2024 году, по перечню согласно приложению № 1**.

3. Торгово-промышленной палате (Д. Вахабов) принять меры по специа-
лизации 43 районов на посеве экспортоориентированных культур и закреп-
лению за данными районами по 10 экспортеров в 2024 году по перечню 
согласно приложению № 2**.

4. Ñовету (А. Хаитов) совместно с Агентством по работе махаллабай 
и развитию предпринимательства (М. Убайдуллаев) создать типовые учеб-

* Настоящее постановление опубликовано в «Национальной базе данных законодательства» 7 марта 
2024 г.

** Приложения №№ 1-2 приводятся на узбекском языке.
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но-экспериментальные площадки для посева экспортоориентированных и вы-
сокодоходных культур за счет средств Фонда поддержки фермерских, дехкан-
ских хозяйств и владельцев приусадебных земель (далее — Фонд) и принять 
меры по повышению знаний и навыков сельскохозяйственных предприятий и 
владельцев приусадебных земель на данных типовых площадках в 2024 году. 
При этом порядок организации и финансирования типовых учебно-экспери-
ментальных площадок за счет средств Фонда определяется Попечительским 
советом Фонда.

Принять к сведению, что постановлением Президента Республики Уз-
бекистан от 26 апреля 2018 года № ПП–3680 «О дополнительных мерах по 
совершенствованию деятельности фермерских, дехканских хозяйств и вла-
дельцев приусадебных земель» определено выделение Фондом субсидий для 
покрытия расходов, связанных с организацией учебных курсов по повыше-
нию навыков и знаний населения, руководителей и членов дехканских и 
фермерских хозяйств, а также работников ООО «Томорка хизмати» и произ-
водственных кооперативов.

5. Министерству сельского хозяйства (А. Косимов) и Агентству по ока-
занию услуг в сельском хозяйстве (Н. Абдуллаев) в срок до конца 2024 года 
реализовать новые проекты по внедрению шоковой заморозки плодоовощной 
продукции в 51 районе, специализированном на плодоовощеводстве.

6. АКБ «Микрокредитбанк» (О. Бутаев) и АКБ «Агробанк» (Р. Мамат-
кулов) посредством лизинговых компаний, а также Фонду принять меры по 
передаче населению в лизинг холодильных складов, готовых теплиц, цехов 
упаковки, сушки и переработки с условием оплаты в рассрочку в течении 
12 месяцев.

Принять к сведению, что постановлением Президента Республики Узбе-
кистан от 26 апреля 2018 года № ПП–3680 «О дополнительных мерах по со-
вершенствованию деятельности фермерских, дехканских хозяйств и владель-
цев приусадебных земель» Фонду предоставлено право на осуществление 
лизинговой деятельности по обеспечению сельскохозяйственной техникой, 
технологиями и оборудованием фермерских, дехканских хозяйств и владель-
цев приусадебных земель в порядке, предусмотренном актами законодатель-
ства.

7. Утвердить:
прогнозные показатели посева весенних (скороспелых), повторных (сред-

неспелых) культур и методом «туксонбости» на приусадебных земельных 
участках населения, включая размещение сельскохозяйственных культур на 
252 тысячах гектаров площади, предусматривающее получение урожая три 
раза, а также выращивание продукции в Республике Каракалпакстан, облас-
тях и городе Ташкенте в 2024 году, согласно приложению № 3*;

перечень ООО «Томорка хизмати», специализируемых на оказании комп-
лексных услуг населению, деятельность которых организуется кластерным 
методом, согласно приложению № 4*;

прогнозные показатели финансирования создаваемых в качестве индиви-
___________________

* Приложения №№ 3-4 приводятся на узбекском языке.
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дуальных предпринимателей и оказывающих услуги приусадебным хозяйствам 
населения предприятий «Томорка хизмати» согласно приложению № 5*;

прогнозы выделения фермерским, дехканским хозяйствам и владельцам 
приусадебных земель средств Фонда поддержки фермерских, дехканских хо-
зяйств и владельцев приусадебных земель для посадки сельскохозяйствен-
ных культур в межрядьях садов и развития приусадебной инфраструктуры в 
2024 году согласно приложению № 6*;

показатели создания типовых учебно-экспериментальных площадок посе-
ва экспортоориентированных и высокодоходных культур в 54 районах соглас-
но приложению № 7*.

8. В пятнадцатидневный срок утвердить и организовать исполнение про-
гнозных показателей размещения сельскохозяйственных культур и выращи-
вания продукции на приусадебных земельных участках по принципу «Одна 
махалля — одна продукция» Председателем Ñовета Министров Республики 
Каракалпакстан и хокимами областей — в разрезе секторов районов, хокима-
ми районов — в разрезе сходов граждан махаллей с учетом специализации, 
почвенно-климатических условий и водоснабжения каждого района.

9. Агентству по работе махаллабай и развитию предпринимательства 
(М. Убайдуллаев) совместно с Ñоветом (А. Хаитов) каждые шесть месяцев 
(в апреле и октябре) вносить в модуль «Ахоли томоркаси», отдельно соз-
данный на электронной платформе «Online-mahalla», сведения о сельскохо-
зяйственной продукции, выращиваемой владельцами приусадебных земель, 
имеющихся в домохозяйствах теплицах и эффективном использовании приу-
садебных участков, выявляемых путем подворового обхода махаллей помощ-
никами хокима, представителями районных советов фермерских, дехканских 
хозяйств и владельцев приусадебных земель.

10. Агентству по карантину и защите растений совместно с Министер-
ством сельского хозяйства, Ñоветом, Ñоветом Министров Республики Кара-
калпакстан и хокимиятами областей уделять особое внимание посадке необ-
ходимых для потребностей регионов и экспортоориентированных культур, 
включая овощи, бахчевые, бобовые, масличные культуры и картофель, ин-
тенсивным методом на земельных участках, выделенных дехканским хозяйст-
вам, а также принять меры по закупке, переработке, хранению и отправке на 
внутренний и внешний рынки произведенной готовой продукции с привлече-
нием предприятий по заготовке, переработке и экспорту.

11. Установить порядок, в соответствии с которым кредиты за счет ресур-
сов Фонда выделяются по ставке, превышающей основную ставку Цент рального 
банка на 4 процентных пункта (в том числе маржа банка — 4 про цента), для:

организации животноводства (разведения крупного рогатого скота, овец, 
коз), рыбоводства, кролиководства, пчеловодства, индейководства и птице-
водства, производства биогумуса и строительства «полевых магазинов» — на 
срок 3 года, включая льготный период до одного года;

организации садоводства (питомничества), виноградарства (шпалеры ви-
ноградников) и лимоноводства, строительства теплиц, закупок сельскохозяйст-
___________________

* Приложения №№ 5 — 7 приводятся на узбекском языке.



Ст. 86 — 98 — № 10 (1134)

Ñîáðàíèå çàêîíîäàòåëüñòâà Ðåñïóáëèêè Óçáåêèñòàí, 2024 ã.

венной техники и оборудования, строительства зданий и сооружений для их 
размещения, установки переносных холодильников, бурения артезианских 
скважин — на срок до 7 лет, включая льготный период до трех лет.

12. В целях дальнейшего повышения эффективности деятельности фер-
мерских, дехканских хозяйств и владельцев приусадебных земель, расши-
рения полномочий и обеспечения активного участия в этой деятельности 
Ñовета предоставить Ñовету право на рассмотрение и направление, а также 
представление информации в Кабинет Министров по проектам, затрагиваю-
щим права и законные интересы фермерских, дехканских хозяйств и владель-
цев приусадебных земель и Ñовета посредством Единой электронной систе-
мы разработки и согласования проектов нормативно-правовых актов.

13. Одобрить предложения Министерства сельского хозяйства, Минис-
терства экономики и финансов и Ñовета, предусматривающие:

применение порядка выделения кредитов дехканским хозяйствам, установ-
ленного в абзаце третьем пункта 2 постановления Президента Республики Узбе-
кистан от 31 января 2023 года № ПП–39 «О дополнительных мерах по подня-
тию на новый этап поддержки бизнес-инициатив населения в рамках программ 
развития семейного предпринимательства», также к ИП «Томорка хизмати»;

определение первоначального платежа лизинговых платежей в размере 
40 процентов проектной стоимости при поставке мини-техники и оборудова-
ния на лизинговых условиях в целях укрепления материально-технической 
базы ИП «Томорка хизмати»;

установление на срок до 1 января 2027 года нулевой ставки таможенной 
пошлины при ввозе мотокультиваторов (код ТН ВЭД — 8432 29 100 0), од-
ноосных тракторов (код ТН ВЭД — 8701 10000 0) и мини-тракторов (код 
ТН ВЭД — 8701 91 100 0 — 8701 94 100).

14. Ñовету организовать на системной основе:
совместно с Ñоветом Министров Республики Каракалпакстан и хокимия-

тами областей — проведение семинаров и презентаций в махаллях по повы-
шению знаний и навыков населения по выращиванию сельскохозяйственной 
продукции открытым и закрытым методами на приусадебных участках;

совместно с Национальной телерадиокомпанией Узбекистана — регулярное 
освещение данных семинаров на телеканалах «Ўзбекистон 24» и «Маҳалла».

15. Внести изменения и дополнения в некоторые постановления Пре-
зидента Республики Узбекистан и Правительства Республики Узбекистан 
согласно приложению № 8.

16. Контроль за исполнением настоящего постановления возложить на 
советника Президента Республики Узбекистан по вопросам аграрного разви-
тия Ш.М. Ганиева.

       Ïрезиäент 
Республики Узбекистан    Ш. МИРЗИЁЕВ

г. Ташкент, 
5 марта 2024 г., 

№ ПП–115
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ПРИЛОЖЕНИЕ № 8 
к постановлению Президента Республики 

Узбекистан от 5 марта 2024 года № ПП–115

Èзменения и äîпîлнения, внîсимые в некîтîрые  
пîстанîвления Ïрезиäента Ðеспублики Óзбекистан и 

Ïравительства Ðеспублики Óзбекистан

1. В постановлении Президента Республики Узбекистан от 26 апреля 
2018 года № ПП–3680 «О дополнительных мерах по совершенствованию 
деятельности фермерских, дехканских хозяйств и владельцев приусадебных 
земель»:

а) в абзаце третьем пункта 5 слово «предписания» заменить словом «ре-
комендации»;

б) абзац шестой подпункта «б» пункта 9 изложить в следующей редак-
ции:

«осуществление лизинговой деятельности по строительству предприятий 
по переработке (сушке) овощей и фруктов, холодильных хранилищ, живот-
новодческих комплексов, производственных зданий и сооружений, теплич-
ных комплексов, сооружению интенсивных садов и виноградников, созда-
нию цепочки добавленной стоимости в сельскохозяйственном производстве, 
обеспечению оборудованием, специализированным на производстве готовой 
продукции, в том числе заготовке комбинированного корма, переработке 
молока, производстве томатной пасты, заготовке минеральных удобрений, 
химической обработке растений, упаковке и сортировке для фермерских, 
дехканских хозяйств и владельцев приусадебных земель, а также ООО «То-
морка хизмати» и других сельскохозяйственных предприятий в соответствии 
с порядком, установленным законодательством»;

в) в абзаце третьем пункта 13 слова «ООО «Томорка хизмати» сроком на 
3 года после государственной регистрации и внесения их в реестр, который 
ведется Ñоветом» заменить словами «субъекты предпринимательства «Томор-
ка хизмати» сроком на 3 года со дня государственной регистрации».

2. В постановлении Президента Республики Узбекистан от 2 июля 
2018 года № ПП–3824 «О дополнительных мерах по коренному улучшению 
системы расчетов и усовершенствованию оказания банковских услуг в фер-
мерских хозяйствах»:

а) в приложении № 1 блок «Консультант по налоговым и статистическим 
отчетам» заменить блоком «Консультант по налоговым, статистическим отче-
там и правовым вопросам»;

б) в позиции 3 приложения № 2 слова «Консультант по налоговым и 
статистическим отчетам» заменить словами «Консультант по налоговым, ста-
тистическим отчетам и правовым вопросам».

3. В тексте на государственном языке постановления Кабинета Ми-
нистров от 18 марта 2018 года № 205 «Об организационных мерах по эффек-
тивному пользованию земельными участками дехканских хозяйств и приуса-
дебных земель»:
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а) абзац второй пункта 4 Положения о порядке организации эффектив-
ного использования и ведения мониторинга земельных участков дехканских 
хозяйств и приусадебных земель изложить в следующей редакции:

«Ишчи гуруҳ таркибига туман (шаҳар) маҳаллабай ишлаш ва тадбир-
корликни ривожлантириш марказлари, туман (шаҳар) фермер, деҳқон хўжа-
ликлари ва томорқа ер эгалари кенгаши, туман (шаҳар) қишлоқ хўжалиги 
бўлими, туман (шаҳар) ирригация бўлими, туман (шаҳар) касаба уюшмаси 
бўлими, туман (шаҳар) камбағалликни қисқартириш ва бандлик бўлими, 
туман (шаҳар) солиқ инспекцияси ва бошқа манфаатдор ташкилотлар вакил-
лари киритилади»;

б) приложение № 2* изложить в следующей редакции:

4. В тексте на государственном языке постановления Кабинета Минист-
ров от 7 июня 2018 года № 433 «Об организации деятельности Фонда под-
держки фермерских, дехканских хозяйств и владельцев приусадебных земель 
при Ñовете фермерских, дехканских хозяйств и владельцев приусадебных 
земель Узбекистана»:

а) в пункте 1:
абзац пятый изложить в следующей редакции:
«Жамғарманинг ижро этувчи аппарати, жумладан марказий аппарати ва 

ҳудудий вакиллари штат бирликлари сони Жамғарма Васийлик кенгаши то-
монидан белгиланади. Бунда, Жамғарма иш ҳажмидан келиб чиқиб, Васий-
лик кенгашига Жамғармага қўшимча штат бирликлари жалб этиш, Ўзбекис-
тон фермер, деҳқон хўжаликлари ва томорқа ер эгалари кенгаши раисига 
зарурат бўлганда Жамғарманинг ижро этувчи аппарати тузилмасига ўзгарти-
ришлар киритиш ҳуқуқи берилсин»;

в абзаце девятом слова «ўринбосарларига тенглаштирилади» заменить 
словами «ўринбосарлари ҳисобланади»;

б) абзац первый пункта 2 после слов «жойлаштирилсин» дополнить сло-
вами «ҳамда мазкур манзилда ажратилган ҳудуд ва хоналарни Жамғарма 
маблағлари ҳисобидан таъмирлаш ваколати берилсин»;

в) текст приложения № 2* изложить в следующей редакции:

г) в Положении о Фонде поддержки фермерских, дехканских хозяйств 
и владельцев приусадебных земель при Ñовете фермерских, дехканских хо-
зяйств и владельцев приусадебных земель Узбекистана:

абзац десятый пункта 7 дополнить предложением следующего содержа-
ния:
«Васийлик кенгаши мажлис баёнлари сўров ўтказиш йўли билан расмий-
лаштирилиши мумкин»;

в абзаце двадцать третьем пункта 17:
слова «йигирманчи хатбошида келтирилган объект ва ускуналар» заме-

нить словами «йигирма иккинчи хатбошида келтирилган бино-иншоотлар, 
объект ва ускуналар»;
___________________

* Приложение № 2 опубликовано в «Национальной базе данных законода тельства». 
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пункт 18 изложить в следующей редакции:
«18. Жамғарманинг тижорат банкларига ресурс ажратиш ва маблағла-

рини депозитга қўйишдан олинган, шунингдек Жамғарманинг бўш турган 
маблағларига тижорат банки томонидан тўланган фоиз кўринишидаги даро-
мадлари Жамғарманинг ўз маблағлари бўлиб, консолидациялашган бюджет 
маблағлари ёки бюджет тизими бюджетлари маблағлари ҳисобланмайди.

Жамғарманинг Васийлик кенгаши қарорига асосан «Томорқа хизмати» 
МЧЖларга 300 миллион сўмгача ажратилган гаровсиз кредит учун Жамғар-
манинг тижорат банклари томонидан гаровга (депозит) олинган маблағла-
рининг акцептсиз ундирилган ҳамда тижорат банкларига қўйилган депозит 
маблағларининг қайтмаган қисми мазкур банднинг биринчи хатбошисида 
келтирилган манбалар ҳисобидан яратилган захира маблағлари ҳисобидан 
қопланади».

5. В тексте на государственном языке постановления Кабинета Минист-
ров от 30 января 2020 года № 52 «О мерах по развитию садоводства, вино-
градарства и тепличного хозяйства в рамках программ поддержки семейного 
предпринимательства»:

а) в пункте 1 слова «Иқтисодиёт ва саноат вазирлиги, Молия вазирлиги, 
Бандлик ва меҳнат муносабатлари вазирлиги» заменить словами «Иқтисо диёт 
ва молия вазирлиги, Камбағалликни қисқартириш ва бандлик вазирлиги», 
слова «Боғдорчилик ва иссиқхона хўжалигини ривожлантириш агентлиги, 
Узумчилик ва виночиликни ривожлантириш агентлиги (кейинги ўринларда 
агентликлар деб аталади)» заменить словами «Қишлоқ хўжалигида хизмат-
лар кўрсатиш агентлиги (кейинги ўринларда — Агентлик)»;

б) в пункте 4:
в подпункте «а» слово «агентликлар» заменить словом «Агентлик»;
в подпункте «в»:
абзац третий изложить в следующей редакции:
«Ўзбекистон Республикаси Қишлоқ хўжалиги вазирлиги ҳузуридаги Қи-

шлоқ хўжалигида хизматлар кўрсатиш агентлигининг Боғдорчилик ва иссиқ-
хона хўжалигини ривожлантириш жамғармаси маблағлари»;

абзац четвертый исключить;
абзацы пятый — седьмой считать абзацами четвертым — шестым соот-

ветственно;
в подпункте «г» слова «бир йиллик» заменить словами «уч йилгача»;
подпункт «д» изложить в следующей редакции:
«д) тижорат банклари интенсив боғ ва токзорлар ташкил этиш ҳамда 

иссиқхона қуриш лойиҳаларини молиялаштириш учун ташаббускорлар-
га — 3 йилгача имтиёзли давр билан 7 йилгача муддатга кредит ажратиши 
мумкин»;

в) в Положении о порядке создания интенсивных садов и виноградников, 
строительства теплиц и предоставления их населению на основе лизинга и 
на условиях кредита:

в пункте 2:
абзац второй после слова «лизинг» дополнить словом «(кредит)»;
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абзацы третий и четвертый изложить в следующей редакции:
«лизинг (кредит) олувчи — лизинг (кредит) шартномаси бўйича лизинг 

(кредит) объектини эгалик қилиш ва фойдаланиш учун олаётган жисмоний 
ёки юридик шахс;

лизинг (кредит) тўловлари — лизинг (кредит) олувчи томонидан лизинг 
(кредит) берувчига лизинг (кредит) объекти қийматини қоплаш учун тўлана-
диган тўловлар, фоиз (устама) тўловлари, шунингдек, лизинг (кредит) объек-
тини барпо этиш, қуриш, сотиб олиш, етказиб бериш билан боғлиқ бўлган 
барча харажатларни қоплаш учун тўланган тўловлар йиғиндиси»;

в абзаце пятом слова «қишлоқ хўжалиги ташкилоти» заменить словами 
«хўжалик юритувчи субъектлар»;

в пункте 3 слова «Боғдорчилик ва иссиқхона хўжалигини ривожланти-
риш агентлиги ҳамда Узумчилик ва виночиликни ривожлантириш агентли-
ги» заменить словами «Қишлоқ хўжалигида хизматлар кўрсатиш агентлиги», 
слова «Боғдорчилик ва иссиқхона хўжалигини ривожлантириш агентлиги 
ёки Узумчилик ва виночиликни ривожлантириш агентлиги» заменить слова-
ми «Қишлоқ хўжалигида хизматлар кўрсатиш агентлиги»;

в пункте 5:
в абзаце третьем слова «Боғдорчилик ва иссиқхона хўжалигини ривож-

лантириш агентлигининг Боғдорчилик ва иссиқхона хўжалигини ривожлан-
тириш жамғармаси» заменить словами «Қишлоқ хўжалигида хизматлар 
кўрсатиш агентлигининг Боғдорчилик ва иссиқхона хўжалигини ривожлан-
тириш жамғармаси»;

абзац четвертый исключить;
абзацы пятый — седьмой считать абзацами четвертым — шестым соот-

ветственно;
в абзаце третьем пункта 7 слова «Боғдорчилик ва иссиқхона хўжалиги-

ни ривожлантириш агентлигига, Узумчилик ва виночиликни ривожлантириш 
агентлигига» заменить словами «Қишлоқ хўжалигида хизматлар кўрсатиш 
агентлигига»;

в пункте 9:
дополнить предложением следующего содержания:

«Мазкур рўйхатга киритилган ташаббускорлар лизинг (кредит) объектини 
харид қилишдан бош тортган тақдирда, тегишли ҳоким ёрдамчилари тавсия-
сига кўра алмаштирилиши мумкин»;

дополнить абзацами вторым — четвертым следующего содержания:
«Туман ҳокимлиги томонидан якуний рўйхат тақдим этилмаган тақдир-

да, ушбу Низомга 2-иловада келтирилган жадвалга мувофиқ якуний рўйхат 
сотувчи томонидан тегишли ҳоким ёрдамчилари тавсия этган рўйхат асосида 
шакллантирилади.

Ҳоким ёрдамчиси томонидан ташаббускорлар тавсия этилмаган тақ-
дирда, сотувчи томонидан якуний рўйхат мустақил равишда шаклланти-
рилади ва ушбу рўйхат ахборот тариқасида туман ҳокимлигига тақдим 
этилади.

Якуний рўйхатга маҳаллий аҳоли билан кооперация асосида ишни таш-
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кил этиш истагида бўлган бир ёки бир нечта хўжалик субъектлари ҳам ки-
ритилиши мумкин»;

в пункте 13 после слов «олувчи билан» дополнить словами «лизинг объек-
тини тўғридан-тўғри сотиш бўйича»;

в пункте 14:
в абзаце втором слова «Боғдорчилик ва иссиқхона хўжалигини ривож-

лантириш агентлигининг Боғдорчилик ва иссиқхона хўжалигини ривожлан-
тириш жамғармаси ҳамда Қишлоқ хўжалиги вазирлиги ҳузуридаги Узумчи-
лик ва виночиликни ривожлантириш агентлигининг Узум етиштирувчилар 
ва вино тайёрловчиларни қўллаб-қувватлаш жамғармаси» заменить словами 
«Қишлоқ хўжалигида хизматлар кўрсатиш агентлигининг Боғдорчилик ва 
иссиқхона хўжалигини ривожлантириш жамғармаси»;

дополнить абзацем следующего содержания:
«Ўзбекистон фермер, деҳқон хўжаликлари ва томорқа ер эгалари кен-

гаши ҳузуридаги Фермер, деҳқон хўжаликлари ва томорқа ер эгаларини 
қўллаб-қувватлаш жамғармаси томонидан лизинг объектини лизингга сотиш 
тартиби Жамғарма Васийлик кенгаши томонидан тасдиқланган низом асоси-
да амалга оширилади»;

в пункте 17 слова «бир йиллик» заменить словами «уч йилгача»;
пункт 25 изложить в следующей редакции:
«25. Интенсив боғ, токзорлар ёки иссиқхоналар мазкур Низомнинг 2-ило-

васи билан тасдиқланган якуний рўйхатга киритилган ташаббускорларга кре-
дит шартлари асосида тўғридан-тўғри сотилиши (берилиши) мумкин»;

пункт 26 изложить в следующей редакции:
«26. Тижорат банклари интенсив боғ ва токзорлар ташкил этиш ҳамда 

иссиқхона қуриш лойиҳаларини молиялаштириш учун 3 йилгача имтиёзли 
давр билан 7 йилгача муддатга ташаббускорларга кредит ажратиши мумкин.

Кредитлар рақамлашган ҳолда Оилавий тадбиркорликни ривожлантириш 
дастурларининг ягона электрон платформаси орқали ажратилади»;

дополнить пунктами 261 — 266 следующего содержания:
«261. Ташаббускорга кредит расмийлаштириб берилгандан ва кредит 

объекти суммаси тижорат банки томонидан сотувчига ўтказиб берилгандан 
сўнг сотувчининг розилик хати асосида кредит объектига бўлган мулк ҳуқуқи 
ва эгаллаб турган ер участкасига бўлган ҳуқуқ тижорат банки номига давлат 
рўйхатидан ўтказиш учун асос ҳисобланади.

262. Давлат хизматлари маркази орқали ҳудудий туман ер тузиш ва кўч-
мас мулк кадастри филиали кредит объекти эгаллаган ер майдонини ушбу 
Низомнинг 10-бандида кўрсатилган муддат ва шартлар асосида тижорат бан-
ки номига белгиланган тартибда расмийлаштириб беради.

263. Кредит объекти қиймати тўлангандан сўнг сотувчи тижорат банки 
вакили иштирокида ўн кун муддатда кредит объектини ташаббускорга қабул 
қилиш-топшириш далолатномаси асосида топширади.

Кредит тўловлари кредит шартномасининг бутун амал қилиш муддати-
да бўлиб-бўлиб тўланади. Кредит тўловларининг миқдорлари ва даврийлиги 
кредит шартномаси билан белгиланади.
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264. Кредит объектига бўлган мулк ҳуқуқи ташаббускор томонидан кре-
дит объекти қиймати тўлиқ тўлангунга қадар тижорат банкига тегишли 
бўлади.

265. Тижорат банки кредит шартномаси муддати давомида кредит объек-
тидан мақсадли фойдаланилишини ва кредит тўловлари ўз вақтида тўлаб 
борилишини назорат қилади.

266. Кредит объектидан мақсадсиз фойдаланилганда ёки кредит тўлов-
лари кредит шартномасида белгиланган муддатларда амалга оширилмаганда 
кредит шартномаси бекор қилиниши мумкин»;

дополнить параграфом 3 следующего содержания:

«3-§. Интенсив боғ, токзор ёки иссиқхоналарни электрон  
онлайн аукцион савдолари орқали сотиш

267. Ñотувчи томонидан интенсив боғ, токзор барпо этилиб ёки иссиқ-
хона қуриб битказилгандан сўнг туман ҳокимлиги томонидан 6 ой муддатда 
уларни харид қиладиган ташаббускорларнинг якуний рўйхати тақдим этил-
маган тақдирда, сотувчи интенсив боғ, токзор ёки иссиқхонани лотларга 
бўлган ҳолда «E-auksion» электрон савдо платформаси орқали электрон он-
лайн аукцион савдоларига қўйиши мумкин.

268. Интенсив боғ, токзор ёки иссиқхоналарни лотларга бўлган ҳолда 
«E-auksion» электрон савдо платформаси орқали электрон онлайн аукцион 
савдоларида сотиш ва шартномани расмийлаштириш Ўзбекистон Республи-
каси Вазирлар Маҳкамасининг 2021 йил 24 ноябрдаги 709-сон қарори билан 
тасдиқланган Деҳқон хўжалиги юритиш учун ер участкаларини ижарага бе-
ришнинг маъмурий регламентида белгиланган тартиб ва муддатларда амалга 
оширилади.

269. Ñотувчи ва аукцион ғолиби ўртасидаги Интенсив боғ, токзор ёки 
иссиқхоналарнинг олди-сотди шартномасида тўловларни тўлаш шартлари ва 
муддатлари кўрсатилади.

Электрон онлайн аукцион савдолари ғолиби тўловларни тўлаш учун «Ҳар 
бир оила — тадбиркор» дастури ҳамда Ўзбекистон фермер, деҳқон хўжалик-
лари ва томорқа ер эгалари кенгаши ҳузуридаги Фермер, деҳқон хўжали-
клари ва томорқа ер эгаларини қўллаб-қувватлаш жамғармаси маблағлари 
ҳисобидан тижорат банклари орқали кредит олиши мумкин.

2610. Электрон онлайн аукцион савдолари ғолиби томонидан интенсив 
боғ, токзорлар ва иссиқхона қиймати тўлиқ тўлангандан сўнг объект сотув-
чи томонидан қабул қилиш-топшириш далолатномаси асосида ўтказиб бери-
лади»;

пункт 30 дополнить абзацем следующего содержания:
«Кредит олувчи кредит эвазига сотилган интенсив боғ, токзор ва иссиқ-

хоналарнинг барча тўловлари тўлиқ тўлаб бўлингандан сўнг беш кун муддат-
да кредит объектининг мулк ҳуқуқини кредит олувчига ўтказиш тўғрисида 
далолатнома расмийлаштиради, кредит объектининг мулк ҳуқуқини ва эгал-
лаган ер майдонини кредит олувчи номига расмийлаштириш тўғрисида туман 
ҳокимлигига ёзма равишда мурожаат қилади»;
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пункт 32 изложить в следующей редакции:
«32. Туман ҳокимлиги ўн кун муддатда ташаббускорларни (лизинг ёки 

кредит олувчини) деҳқон хўжалиги сифатида рўйхатдан ўтказилишини ва 
унга интенсив боғ, токзорлар ёки иссиқхонага бўлган мулк ҳуқуқини ва 
улар эгаллаган ер участкасига ижара ҳуқуқини бериш тўғрисида Қорақал-
поғистон Республикаси Вазирлар Кенгаши Раиси ва вилоят ҳокимларига те-
гишли қарор қабул қилинишини сўраб мурожаат қилади.

Қорақалпоғистон Республикаси Вазирлар Кенгаши Раиси ва вилоят ҳо-
кимлари беш кун муддатда туман ҳокимлиги томонидан деҳқон хўжалиги 
сифатида рўйхатдан ўтказилган ташаббускорлар (лизинг ёки кредит олувчи)
га интенсив боғ, токзорлар ёки иссиқхонага бўлган мулк ҳуқуқини ва улар 
эгаллаган ер участкасига ижара ҳуқуқини бериш тўғрисида Қорақалпоғис-
тон Республикаси Вазирлар Кенгашининг ва вилоят ҳокимининг тегишли 
қарори қабул қилинишини таъминлайди»;

в пункте 33 слова «Вилоят ҳокимининг» заменить словами «Қорақал-
поғистон Республикаси Вазирлар Кенгаши Раиси ва вилоят ҳокимларининг».

6. В тексте на государственном языке постановления Кабинета Минист-
ров от 30 января 2020 года № 53 «О мерах по дальнейшему эффективному 
использованию земельными участками приусадебных участков и дехканских 
хозяйств»:

а) в абзаце девятом пункта 1 слова «масъулияти чекланган жамиятлари-
нинг» заменить словами «тадбиркорлик субъектларининг»;

б) в пункте 4:
в абзаце третьем слово «МЧЖларга» заменить словами «тадбиркорлик 

субъектларига»;
в абзаце четвертом слово «МЧЖлар» заменить словами «тадбиркорлик 

субъектлари»;
в) в Положении о порядке формирования и ведения реестра обществ с 

ограниченной ответственностью «Томорка хизмати»:
в наименовании слова «масъулияти чекланган жамиятларининг» заме-

нить словами «тадбиркорлик субъектларининг»;
пункт 1 дополнить абзацем следующего содержания:
«Ушбу низомда «Томорқа хизмати» МЧЖларга қўлланиладиган барча 

қоидалар якка тартибдаги тадбиркор сифатида ташкил этиладиган «Томорқа 
хизмати» ЯТТларга нисбатан ҳам қўлланилади»;

пункт 2 изложить в следующей редакции:
«2. «Томорқа хизмати» МЧЖлари — фермер, деҳқон хўжаликлари ва 

томорқа ер эгаларига шартнома асосида зарур моддий ресурслар, шу жум-
ладан, уруғлар, кўчатлар, таралар, техника, чорва моллари, парранда, қуён, 
асалари уяси, балиқ, қишлоқ хўжалик техникалари ҳамда эҳтиёт қисмла-
ри, омухта ем, минерал ўғитлар, ўсимликларни ҳимоя қилиш учун кимёвий 
воситалар ва асбоб-ускуналар етказиб бериш, шунингдек, иссиқхоналар қу-
риб бериш, ерларни рекультивация қилиш ва қишлоқ хўжалиги экинлари-
ни экиш, суғориш тизимини яратиш ва яхшилаш, сув насослари ўрнатиш, 
артезиан қудуқлар қазиш ва томчилатиб суғоришни ташкил этиш, фермер, 
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деҳқон хўжаликлари ва томорқа ер эгаларидан харид қилинган, шунингдек, 
ўз майдонларида етиштирилган қишлоқ хўжалиги маҳсулотларини саралаш, 
тайёрлаш, сақлаш, қайта ишлаш, қуритиш, қадоқлаш, тайёр маҳсулотлар 
ишлаб чиқариш ва уларни ички ва ташқи бозорларда сотиш ҳамда экспорт 
қилиш билан шуғулланувчи хўжалик юритувчи субъект;

якка тартибдаги тадбиркор сифатида ташкил этиладиган «Томорқа хизма-
ти» ЯТТлар — фермер, деҳқон хўжаликлари ва томорқа ер эгаларига шарт-
нома асосида зарур моддий ресурслар, шу жумладан, уруғлар, кўчатлар, та-
ралар, техника, чорва моллари, парранда, қуён, асалари уяси, балиқ, қишлоқ 
хўжалик техникалари ҳамда эҳтиёт қисмлари, омухта ем, минерал ўғитлар, 
ўсимликларни ҳимоя қилиш учун кимёвий воситалар ва асбоб ускуналар 
етказиб бериш, шунингдек, иссиқхоналар қуриб бериш, ерларни рекультива-
ция қилиш ва қишлоқ хўжалиги экинларини экиш, қишлоқ хўжалиги маҳсу-
лотлари етиштириш билан бирга қайта ишлаш, сақлаш, реализация қилиш 
ва қонунчиликда тақиқланмаган бошқа фаолият турлари билан шуғулланув-
чи хўжалик юритувчи субъект;

«Томорқа хизмати» тадбиркорлик субъектлари реестри (кейинги ўрин-
ларда — Реестр) — «Томорқа хизмати» тадбиркорлик субъектларининг 
(ЯТТ, МЧЖ) тизимлаштирилган рўйхати ва улар ҳақидаги маълумотлардан 
иборат ягона маълумотлар базаси»;

в пункте 29 слова «бир йил» заменить словами «икки йил»;
г) приложение № 3 к Положению изложить в следующей редакции:

««Томорқа хизмати» масъулияти чекланган 
жамиятларининг реестрини шакллантириш ва 

юритиш тартиби тўғрисидаги низомга 
3-ИЛОВА

Реестрга киритиш учун «Томорқа хизмати» тадбиркорлик 
субъектларига қўйиладиган 

ÒÀËÀÁËÀÐ

Ò/р Кўрсаткичлар Òалаб
1. Мотокультиватор (мотоблок) 2 дона
2. Трактор ёки мини трактор* 1 дона

3.
Юк сақлаш омборхонаси (усти ёпиқ бостирма ёки кўчма 
музлаткич)*

50 тонна

4. Дори пуркагичли ускуна 4 дона

5. Хонадонга хизмат кўрсатиш учун шартномалар
ҳар йили  

500 хонадонга

* Бино ва иншоотлар, минитрактор ижара муносабатлари асосида 
фойдаланилиши мумкин».

7. В тексте на государственном языке Положения о порядке возмещения 
затрат, связанных со строительством и реконструкцией ирригационных и ме-
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лиоративных объектов при введении в пользование земель, не используемых 
в сельском хозяйстве, утвержденного постановлением Кабинета Министров 
от 24 февраля 2020 года № 109:

а) в пунктах 101 и 103 слова «Маҳалла ва нуронийларни қўллаб-қувват-
лаш вазирлиги» заменить словами «Камбағалликни қисқартириш ва бандлик 
вазирлиги»;

б) в пункте 201:
в абзаце первом слова «тегишли равишда туман (шаҳар) фермер, деҳқон 

хўжаликлари ва томорқа ер эгалари кенгашига (кейинги ўринларда — туман 
кенгаши) қуйидаги ҳужжатларни тақдим этади» заменить словами ««Агро-
субсидия» ахборот тизимига қуйидаги ҳужжатларни киритади»;

абзац третий после слов «банк реквизитлари» дополнить словами «пу-
дратчи ташкилот томонидан олинадиган Ер ости сувларига қудуқларни 
бурғилаш учун рухсатнома, қазилган қудуққа тайёрланган ва Гидрогеоло-
гия станцияларида рўйхатга қўйилган техник паспорт, қудуқдан фойдаланиш 
учун истеъмолчи томонидан олинадиган Ер ости сувларидан махсус фойдала-
ниш учун рухсатнома, талабгор ва бурғиловчи ташкилот ўртасида қазилган 
қудуқни 1 йил давомида кузатиб ва тузатиб бориш шартномаси ҳамда туман 
комиссияси ва талабгор ўртасида талабгор томонидан қудуқдан камида 2 йил 
давомида самарали фойдаланиш бўйича келишув шартномаси»;

дополнить абзацем следующего содержания:
«мазкур банднинг иккинчи, учинчи ва тўртинчи хатбошиларида келтирил-

ган ҳужжатларнинг ҳаққонийлиги, вертикал суғориш қудуқларини қазиш ва 
фойдаланишга топшириш жараёнида барча зарур ҳужжатларни, жумладан ер 
ости сувларидан фойдаланишга оид рухсат этувчи ҳужжатлар, лойиҳа-смета 
ҳужжатларининг тўғри тузилганлиги ва шакллантирилганлиги, шунингдек, 
ушбу жараёнида бюджет ва бюджетдан ташқари тўловлар бўйича ҳисоб-ки-
тобларнинг амалдаги қонунчилик талаблари асосида амалга оширилганлиги 
юзасидан талабгор ва у билан шартнома муносабатлари асосида фаолият 
кўрсатган юридик шахслар масъул ҳисобланади»;

в) пункты 203 — 206 изложить в следующей редакции:
«203. Туман кенгашлари талабгорлар томонидан тўлиқ тақдим қилин-

ган ҳужжатларни кўриб чиққандан сўнг, туман (шаҳар) комиссияси уч иш 
куни муддатда вертикал суғориш қудуқларини барча ҳужжатларни тўғри ва 
ҳаққоний тузилганлигини, артезиан қудуқдан самарали фойдаланиши ҳо-
латини жойига чиққан ҳолда ўрганади ва ижобий қарор қабул қилинган 
тақдирда «Агросубсидия» ахборот тизими орқали мазкур Низомнинг 4-ило-
васида келтирилган таркибдаги Ñув таъминоти оғир бўлган ҳудудлардаги 
аҳоли томорқалари ва деҳқон хўжаликларини суғориш учун вертикал суғо-
риш қудуқларини бурғилаш, шунингдек, дарёлар, каналлар ва бошқа сув 
объектларидан сув чиқариш воситаларини сотиб олиш ва ўрнатиш ишларини 
фойдаланишга қабул қилиш ҳудудий ишчи гуруҳи (кейинги ўринларда — 
Ҳудудий ишчи гуруҳи) муҳокамасига киритади.

204. Ҳудудий ишчи гуруҳи аъзолари:
уч иш кунида фойдаланишга топширилган вертикал суғориш қудуқлари-
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ни бурғилаш жараёнида расмийлаштирилиши лозим бўлган барча ҳужжат-
ларни тўғри ва ҳаққоний тузилганлигини, бюджет ва бюджетдан ташқари 
тўловлар бўйича ҳисоб-китоблар тўғри амалга оширилганлигини, артезиан 
қудуқдан самарали фойдаланилиши ҳолатини ўрганади ва ушбу жараён 
амалдаги қонунчилик талаблари асосида амалга оширилишини таъминлайди;

ижобий қарор қабул қилинган тақдирда, талабгорларга ажратиладиган 
субсидия миқдори ва талабгорларнинг банк реквизитларини кўрсатган ҳолда 
буюртманомаларни шакллантиради ҳамда тасдиқлаган ҳолда «Агросубсидия» 
ахборот тизими орқали Кенгашга киритади.

Қазилган вертикал суғориш қудуқларининг ҳужжатлари (лойиҳа-смета) 
тўғри тайёрланганлиги ва тақдим этилган маълумотларнинг тўғри ва ҳаққо-
нийлиги юзасидан жавобгарлик Туман (шаҳар) комиссияси ва Ҳудудий ишчи 
гуруҳи аъзолари зиммасига юклатилади.

205. Кенгаш Ҳудудий ишчи гуруҳи томонидан тақдим этилган буюртма-
номаларни кўриб чиқиш учун Ўзбекистон Республикаси Ñув хўжалиги ва-
зирлиги ва Камбағалликни қисқартириш ва бандлик вазирлигига киритади.

Мазкур вазирликлар томонидан ижобий хулоса олингандан сўнг, талаб-
горларнинг харажатларини қоплаб бериш бўйича зарур ҳужжатлар Фермер, 
деҳқон хўжаликлари ва томорқа ер эгаларини қўллаб-қувватлаш жамғарма-
сига йўналтирилади.

206. Ўзбекистон Республикаси Иқтисодиёт ва молия вазирлиги томони-
дан ҳисобот йили бошида сув таъминоти оғир ҳудудлардаги аҳоли томорқа-
лари, деҳқон хўжаликлари ва қишлоқ хўжалигида фойдаланилмаётган ер 
майдонларини суғориш учун вертикал суғориш қудуқларини бурғилаш ва 
ишга тушириш, шунингдек, дарёлар, каналлар ва бошқа сув объектлари-
дан сув чиқариш воситаларини сотиб олиш ва ўрнатиш билан боғлиқ ха-
ражатларни қоплашга мўлжалланган субсидия учун белгиланган маблағлар 
Фермер, деҳқон хўжаликлари ва томорқа ер эгаларини қўллаб-қувватлаш 
жамғармасининг Ғазначилик хизмати қўмитасидаги ҳисобварағида режа-
лаштирилади»;

г) в пункте 208 слова «уч иш кунида Кенгаш» заменить словом «Кенгаш»;
д) дополнить пунктом 209 следующего содержания:
«209. Қабул қилиб олинган вертикал суғориш қудуқларидан доимий 

тарзда самарали фойдаланилиши учун маҳалла фуқаролар йиғинлари раис-
лари масъул ҳисобланади»;

е) в пункте 21 слово «Молия» заменить словами «Иқтисодиёт ва молия»;
ж) из абзаца второго пункта 22 слова «Кенгаш ҳамда унинг ҳудудий ор-

ганлари» исключить;
з) Положение дополнить приложением № 4 следующего содержания:
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«Қишлоқ хўжалигида фойдаланилмаётган ер-
ларни фойдаланишга киритишда ирригация ва 
мелиорация объектларини қуриш ва реконс-
трукция қилиш билан боғлиқ харажатларни 
қоплаб бериш тартиби тўғрисидаги низомга 

4-ИЛОВА

Сув таъминоти оғир бўлган ҳудудлардаги аҳоли  
томорқалари ва деҳқон хўжаликларини суғориш учун вертикал 

суғориш қудуқларини бурғилаш, шунингдек, дарёлар, каналлар ва 
бошқа сув объектларидан сув чиқариш воситаларини сотиб  
олиш ва ўрнатиш ишларини фойдаланишга қабул қилиш  

ҳудудий ишчи гуруҳининг 
ÍÀМÓÍÀÂÈЙ ÒÀÐÊÈÁÈ

Қорақалпоғистон Республикаси Вазирлар Кенгаши Раисининг, вилоят 
ҳокимининг қишлоқ ва сув хўжалиги масалалари бўйича ўринбосари, Ишчи 
гуруҳ раҳбари;

Қорақалпоғистон Республикаси ва вилоятлар фермер, деҳқон хўжалик-
лари ва томорқа ер эгалари кенгаши раиси, Ишчи гуруҳ раҳбари ўринбосари;

Қорақалпоғистон Республикаси ва вилоят Гидрогеология ҳудудий стан-
циялари бошлиқлари;

Қорақалпоғистон Республикаси сув хўжалиги вазири, вилоят ирригация 
тизимлари ҳавза бошқармаси бошлиғи;

Қорақалпоғистон Республикаси камбағалликни қисқартириш ва банд-
лик вазири, вилоят Камбағалликни қисқартириш ва бандлик бошқармаси 
бошлиғи;

Қорақалпоғистон Республикаси иқтисодиёт ва молия вазири, вилоят 
Иқтисодиёт ва молия бошқармаси бошлиғи;

ҳудудий электр тармоқлари корхоналари директорлари».

8. В тексте на государственном языке постановления Кабинета Минист-
ров от 30 июля 2020 года № 459 «О мерах по государственной поддержке 
по водоотведению работ неиспользуемых земель и водоснабжения в тяжелых 
районах приусадебных участков и сельских хозяйств»:

а) в пункте 1 слова «Молия вазирлиги, Иқтисодий тараққиёт ва кам-
бағалликни қисқартириш вазирлиги, Маҳалла ва нуронийларни қўллаб-қув-
ватлаш вазирлиги» заменить словами «Иқтисодиёт ва молия вазирлиги, Кам-
бағалликни қисқартириш ва бандлик вазирлиги»;

б) абзацы второй, третий и четвертый пункта 2 изложить в следующей 
редакции:

«аҳоли томорқа ерини суғориш учун чуқурлиги 10 метрдан, Қорақал-
поғистон Республикаси учун 5 метрдан ортиқ бўлган кичик ҳажмдаги ҳар 
бир вертикал суғориш қудуғини бурғилаш ва ишга тушириш билан боғлиқ 
харажатларнинг биринчи метридан бошлаб 100 фоизини, бироқ базавий ҳи-
соблаш миқдорининг 50 бараваридан ошмаган миқдорда;
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камида 30 та аҳоли томорқа ерларини суғориш учун катта ҳажмдаги 
вертикал суғориш қудуқларини бурғилаш ва ишга тушириш, шунингдек, 
дарёлар, каналлар ва бошқа сув объектларидан сув чиқариш воситаларини 
сотиб олиш ва ўрнатиш билан боғлиқ харажатларнинг 100 фоизини, бироқ 
150 миллион сўмдан ошмаган миқдорда;

деҳқон хўжалиги ташкил этиш учун 0,15 гектардан 2 гектаргача бўлган 
ўлчамларда 30 йилга ижарага берилган ва битта контурда ёки ёнма-ён иккита 
контурда жойлашган камида 10 та деҳқон хўжаликлари ерларини суғориш 
учун катта ҳажмдаги вертикал суғориш қудуқларини бурғилаш ва ишга ту-
шириш билан боғлиқ харажатларнинг 100 фоизини, бироқ 150 миллион сўм-
дан ошмаган миқдорда»;

в) в пункте 3:
абзац второй изложить в следующей редакции:
«Ўзбекистон фермер, деҳқон хўжаликлари ва томорқа ер эгалари кенга-

ши Камбағалликни қисқартириш ва бандлик вазирлиги, Ñув хўжалиги вазир-
лиги билан биргаликда ҳар йили 1 январь ва 1 июлга қадар сув таъминоти 
оғир ҳудудлардаги аҳоли томорқаларида бурғиланадиган вертикал суғориш 
қудуқларининг манзилли дастурини шакллантиради ва тасдиқлайди»;

в абзаце третьем слова «2021 йилда Ўзбекистон Республикаси Давлат 
бюджетидан ҳамда 2022 йилдан» заменить словами «2021 — 2025 йилларда 
Ўзбекистон Республикаси Давлат бюджетидан ҳамда 2026 йилдан»;

г) в пункте 4 слово «Молия» заменить словами «Иқтисодиёт ва молия».
9. В тексте на государственном языке Административного регламен-

та предоставления в аренду земельных участков для ведения дехканского 
хозяйст ва, утвержденного постановлением Кабинета Министров от 24 нояб-
ря 2021 года № 709, пункт 1 дополнить абзацем следующего содержания:

«Мазкур Регламент Ўзбекистон Республикаси Вазирлар Маҳкамасининг 
2020 йил 30 январдаги 52-сон қарори билан тасдиқланган Интенсив боғ ва 
токзорлар барпо этиш, иссиқхоналар қуриш ҳамда уларни аҳолига лизинг ва 
кредит шартлари асосида бериш тартиби тўғрисидаги низомга асосан оила-
вий тадбиркорликни қўллаб-қувватлаш дастурлари доирасида интенсив боғ 
ва токзорлар барпо этиш, иссиқхоналар қуриш ҳамда уларни аҳолига лизинг 
ва кредит шартлари асосида бериш ҳисобига аҳоли бандлигини ва даромадла-
рини ошириш мақсадида, ташаббускорларга деҳқон хўжалиги ташкил этиш 
учун ер ажратиш ва уларга ер ижара ҳуқуқларини расмийлаштиришга тат-
биқ этилмайди».

10. В тексте на государственном языке постановления Кабинета Ми-
нистров от 21 февраля 2022 года № 81 «О финансовой поддержке системы 
гарантированных закупок продукции, выращенной в приусадебных хозяйст-
вах»:

а) в пункте 1, абзацах первом — четвертом пункта 2, абзаце втором 
пункта 3 и пункте 4 слова «томорқа ер эгалари билан» заменить словами «то-
морқа ер эгалари, фермер, деҳқон хўжаликлари, қишлоқ хўжалиги маҳсулот 
етказиб берувчилари билан»;

б) в пункте 4 слово «Молия» заменить словами «Иқтисодиёт ва молия»;
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в) в Положении о порядке выделения субъектам предпринимательства, 
организовавшим работу с владельцами приусадебных земель на основе коо-
перации, субсидий для возмещения части расходов на оснащение складов, а 
также закупку сушильного, фасовочного и упаковочного оборудования для 
сельскохозяйственной продукции:

в наименовании, тексте и приложениях Положения слова «томорқа ер 
эгалари билан» заменить словами «томорқа ер эгалари, фермер, деҳқон хў-
жаликлари, қишлоқ хўжалиги маҳсулот етказиб берувчилари билан»;

в пункте 2:
в абзаце втором слова «харид қилиб» заменить словами «харид қилган 

ёки харид қилишни режалаштирган»;
в абзаце третьем после слов «ишлатиладиган панеллар» дополнить слова-

ми «, кичик ҳажмли кўчма музлаткичлар»;
в абзаце четвертом слова «юридик шахсларга (томорқа ер эгалари билан 

кооперация асосида иш ташкил этган тадбиркорлик субъектлари)» заменить 
словами «тадбиркорлик субъектларига (томорқа ер эгалари, фермер, деҳқон 
хўжаликлари, қишлоқ хўжалиги маҳсулот етказиб берувчилар билан коопе-
рация асосида иш ташкил этган тадбиркорлик субъектлари (жисмоний шахс-
лар)»;

абзац пятый после слов «тадбиркорлик субъектлари» дополнить словами 
«(жисмоний шахслар)»;

из абзаца шестого слова «автоматлаштирилган» исключить;
в пункте 5:
абзац второй изложить в следующей редакции:
«юридик шахслар давлат рўйхатидан ўтказилганлик тўғрисидаги гувоҳ-

номага, жисмоний шахслар шахсини тасдиқловчи паспортга эга бўлган»;
абзац четвертый после слов «эга бўлиши» дополнить словами «(кичик 

ҳажмли кўчма музлаткичлардан ташқари)»;
в абзаце пятом слова «кейин харид қилинган» дополнить словами «кўпи 

билан бир йил олдин харид қилинган ёки харид қилишни режалаштирган»;
пункт 6 изложить в следующей редакции:
«6. Томорқа ер эгалари, фермер, деҳқон хўжаликлари, қишлоқ хўжалиги 

маҳсулот етказиб берувчилар билан кооперация асосида иш ташкил этган 
ҳолда омборхоналарни жиҳозлаш, шунингдек, қишлоқ хўжалиги маҳсулот-
ларини қуритиш, саралаш ва қадоқлаш ускуналарини харид қилишга сарф-
ланган харажатларнинг бир қисмига субсидия олиш бўйича талабгорларнинг 
аризаларига асосан манзилли рўйхат ҳар йили 1 февраль ҳолатига бир марта 
шакллантирилади.

Қорақалпоғистон Республикаси Вазирлар Кенгаши ва вилоятлар ҳоким-
ликларининг таклифларига кўра Ўзбекистон фермер, деҳқон хўжаликлари ва 
томорқа ер эгалари кенгаши билан келишилган ҳолда манзилли рўйхатга бир 
ойда бир марта ўзгартириш ва қўшимчалар киритилиши мумкин»;

в пункте 7 слова «тадбиркорлик субъектларига» заменить словом «талаб-
горларга»;

в пунктах 8, 11 слова «1 апрелга» заменить словами «1 февралга», в 
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пунк те 15 слова «15 апрелга» заменить словами «15 февралга», в пунктах 16 
и 19 слова «20 апрелга» заменить словами «20 февралга»;

в пункте 12 слова «ҳужжатларнинг ҳаққонийлигини, шунингдек, талаб-
горларнинг молиявий ҳолатини жойига чиққан ҳолда» заменить словом 
«ҳужжатларни»;

в пункте 13 слова «манзилли рўйхат туман молия бўлимининг» заменить 
словами «манзилли рўйхат тумандаги тегишли ҳоким ёрдамчиси, туман иқти-
содиёт ва молия бўлими»;

в пункте 14 слова «туман молия бўлимининг бошлиғи, туман фермер, 
деҳқон хўжаликлари ва томорқа ер эгалари кенгашининг раиси ҳамда ту-
ман» заменить словами «туман иқтисодиёт ва молия бўлимининг бошлиғи 
ҳамда тумандаги тегишли»;

в пункте 19 слова «20 апрелга қадар Ўзбекистон Республикаси Молия» 
заменить словами «20 февралга қадар Ўзбекистон Республикаси Иқтисодиёт 
ва молия»;

из пункта 25 слова «Заруратга кўра, талабгорларнинг таклифларини 
жойи га чиққан ҳолда ўрганади» исключить;

пункт 28 после слов «белгиланган тартибда» дополнить словами «(ЯИДХП 
ёки «Агросубсидия» АТ орқали) тузилади»;

пункт 31 после слов «молия бўлими» дополнить словами «ҳамда тегишли 
туман ҳокими ёрдамчиси».

11. В тексте на государственном языке Положения о порядке предостав-
ления кредитов через единую электронную платформу программ развития 
семейного предпринимательства, утвержденного постановлением Кабинета 
Министров от 8 июля 2022 года № 373:

а) пункт 306 изложить в следующей редакции:
«306. Фермер, деҳқон хўжаликлари ва томорқа ер эгаларини қўллаб-қув-

ватлаш жамғармаси маблағлари ҳисобидан:
аҳоли томорқаларидан самарали фойдаланиш йўналишида томорқа ер 

эгаларига 3 миллион сўмгача микрокредитлар берилади ҳамда ушбу микро-
кредитлар ягона электрон платформа орқали ажратилади;

бир қишлоқда истиқомат қиладиган бир нечта томорқа ер эгаси (жисмо-
ний шахс) га бир дона вертикал суғориш қудуғини бурғилаш учун кредит 
ажратишга рухсат берилади;

битта контурда жойлашган камида учта деҳқон хўжалигига қишлоқ хў-
жалиги ерларини суғориш мақсадида оилавий тадбиркорлик дастурлари дои-
расида битта катта ҳажмдаги вертикал суғориш қудуғини бурғилаш ва ишга 
тушириш учун тижорат банкларидан кредит олишга рухсат берилади»;

б) пункт 33 дополнить абзацем следующего содержания:
«Хорижий таъминотчиларга Ўзбекистон резидентларига белгиланган 

талаблар доирасида ортиқча ҳужжатларсиз Маркетплейс тизимига кириш 
ҳуқуқи берилади».
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ÑÂÅÄÅÍÈЯ 
Министерства юстиции Ðеспублики Óзбекистан  

î сîстîянии ãîсуäарственнîй реãистрации нîрмативнî- 
правîвых актîв министерств, ãîсуäарственных  

кîмитетîв и веäîмств

I. Зàðåãèñòðèðîâàíû:

1. Постановление правления Центрального банка Республики Узбекис-
тан от 26 января 2024 года № 42/17 «О внесении изменений и дополнений 
в Положения о координации и регулировании деятельности ипотечных ре-
финансирующих организаций».

Зарегистрировано от 5 марта 2024 г., регистрационный № 3219-1.

2. Приказ министра экономики и финансов Республики Узбекистан 
от 2 февраля 2024 года № 102 «О внесении изменений и дополнений в 
Ñтандарт бюджетного учета Республики Узбекистан (ÑБУ № 3) «Бюджет-
ной отчетности»».

Зарегистрирован от 6 марта 2024 г., регистрационный № 3124-6.

3. Приказ министра здравоохранения Республики Узбекистан от 7 фев-
раля 2024 года № 6 «Об утверждении Положение о государственном целе-
вом фонде развития медицины».

Зарегистрирован от 7 марта 2024 г., регистрационный № 3500.
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